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Annomauus

Beseoenue. Ocelenne )XeHCKOH MPOOIEMATHKH SBISUIOCH OJHON M3 JTOMHHHPYIOIIUX TEM B TBOPUYECTBE LIEJIOTO
psna aHnmiickux nucareneit XIX B. U AaBaio K104 K NOHMMAaHHUIO MECTa JKEHIUHBI B COLUYME U €€ POJIU B Pa3BU-
THH OOIIECTBEHHOTO Iporpecca. B pamMkax OCBEIIEHHUS >KEHCKOTO BOIPOCA B BUKTOPHAHCKOM POMaHE aKTyalbHBIM
npexcrasisieTcs: obpamenue k TBopuectBy b. Jluspasmm (1804-1881). Bomomenne »eHCKHX 00pa3oB B poMaHe
«lenpuerra Temrur: ucropust mo6Bm» (1837) sBIIsETCS MOKA3aTEIBHBIM C TOUKH 3PESHUS YBOJIIONNH IIPEICTABICHUI O
POJM KEHIUHBI U €€ )KU3HEHHBIX YCTaHOBOK.

I]envb — aHanmu3 cTpaTeruil HHTEPIpETalMU [VIaBHBIX JKEHCKUX IepcoHaxel pomaHa «['enpuerra Temiur: ucropus
TI00BM» B PYCCKHX IIEPEBOJAX C yUETOM aKTyalbHBIX TEHICHIMI JIMTepaTypHO-00IecTBeHHOro npounecca Poccun
1850-1860-x .

Mamepuan u memoosi. MaTepralioM HCCIEN0BaHUS ITOCTYKIIM OPUTHHAIBHBIN TekcT pomaHa «Henrietta Tem-
ple: a love story», a Takxke ero aHOHUMHBIE IIEPEBOABI, OITyOIMKOBaHHBIC B XKypHanax «bubmnoreka s 4TeHHs» B
1859 . u «IlepeBoxb! oTaensHBIX pomaHoBy Tunorpaduu H. C. JIeBoBa B 1867 . B pabore ncroiap30Bannuch HCTOPH-
KO-JINTEPaTyPHBIH, CPAaBHUTEIEHO-TUIIOJIOTHUECKHUI M CTPYKTYPHBIH MeToxbl. [t BEISIBIEHHS 0COOCHHOCTEH HHTEp-
MIPETAINH [TIABHBIX KEHCKUX 00pa30B poMaHa ObUI IIPOBE/ICH aHAIN3 OPUTHHAIBLHOTO TEKCTa pPOMaHa U €T0 IIepeBOIOB
C TIPHBJICUYCHHUEM METOIVKH, BKJIIOYAIOMIEH MATh OCHOBHBIX IapaMeTpoB 00pa3a: MHTPOMYKIUS NEPCOHAXKA, CIOBE-
CHBIII IOPTpET, peueBas XapaKTEpUCTUKA, OIIUCAHUE ITOCTYIIKOB U aBTOPCKOE OTHOLICHUE.

Peszynemamer u obcyscoenue. C nepeBona pomana «lenpuerra Temiur: ucTopus Mo0BM» Ha4aIOCh 3HAKOMCTBO
pycckoro untarens ¢ TBopaectBoM b. Jlm3pasnu. CounHeHre aHITIMICKOTO MHCaTeNsl, CO3BYYHOE OOIIUM TEHACHIUSIM
B pycckoii iureparype cepequnbl XIX B., ObLIO BaXkI(bl aHOHUMHO IIEPEBEAEHO ¢ Pa3HHIEH B BoceMb JieT. Kaxkubrit
U3 IEPEBOIOB CTall OTPAKCHUEM HE TOJBKO OCHOBHBIX IPHHIUIIOB XyHAOKECTBEHHOIO IIEPEBOJA U JIMTEPATYPHBIX
HOPM CBOETO BPEMEHHU, HO U IO3ULMHY, 3aHUMAEMOH NEPEeBOAYMKOM 10 OTHOLICHUIO K BOIIPOCY O POJNHU XKEHIIUH U UX
IIpaB B pycCKOM obmiecTBe. B 1aHHOM acrnekTe HHTepec IpeCcTaBisieT HHTEPIPETaIHsl KIIFOUEBIX KEHCKUX IIepCoHa-
kel pomana b. Jluzpasiu, 1eMOHCTpUPYIONIMX Pa3IMYHbIC XapaKTephl U )KU3HEHHBIC YCTaHOBKU. B 1ieHTpe mosect-
BOBAHMS HaXOJATCSI 00pa3bl TepOUHB, BOBJICUCHHBIX B JIIOOOBHBIH TpeyroabHuk: Ienpuertsl Temm u Kotpun I'pan-
JIMCOH, a TaKke 00pa3 MaTepH IIaBHOTO repost Koncranmuu Apmaiin.

3axniouenue. Kak moxaspiBaeT aHaJIM3, HE BCE IapaMeTphl 00pa30B IIIaBHBIX TePOMHB poMaHa J{i3pa’my Hanum
cBOoe oTpaxkeHHe B IepeBogax. OcoOEHHOCTh PYCCKON BepcHH, OIMyOIMKOBaHHON B «buOIHoTeKe M YTCHUS» B
1859 r., 3aximouanach B TOM, YTO HEPEBOAYMK, ACHCTBYS B paMKaX HOPM IEpeBOAYECKOro nena B Poccuu cepenunbl
XIX B. ¥ HOJIUTUKH KypHANa, CYIECTBEHHO PELyLUPOBaJl OPUTUHAIBHBII TEKCT pOMaHa, 4TO IIPUBEJIO K 3HAYUTEIIb-
HOMY YNPOILICHUIO U CXeMaTH3aluH 00pa30B «HOBEIX» FEPOHMHB, B 4aCTHOCTH [ eHpHETTH. ABTOpPY pYCCKOI Bepcun
pomaHa, omyOnukoBaHHOU B «IlepeBomax OTAEIBHBIX pOMaHOB» B 1867 I., B OOJbIIeH CTENEHH yAaI0Ch BOCIPOU3BE-
CTH IISITh OCHOBHBIX ITapaMeTPOB XyHOXKECTBEHHOTO 00pa3a TepOMHb U BOCCO3/aTh 00pa3 JKCHIWHBI HOBOTO THIIA,
CIIOCOOHOI OTCTAaMBaTh CBOU MHTEPECH! U PEaTM30BEIBAThH ce0sl B IIOJIC3HOH JESTEIILHOCTH.

Knrouesnvie cnosa: nepesoo, xyoodcecmeennvlil 06pas, IMAHCUNAYUS, HCEHCKUL B0NPOC, UHMPOOVKYUS, peyesds
napmus, onucarue NOCHynKos, agmopckoe OmHouleHue
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Abstract
Introduction. The coverage of the women’s issue was one of the predominant themes in the works of famous
English writers of the XIXth century and gave the key to understanding the place of a woman in the society and her
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role in the development of the social progress. In this context, an appeal to the fiction of B. Disraeli (1804—1881) is
relevant. The objectification of female images in his novel ‘Henrietta Temple: a Love Story’ (1837) is illustrative in
terms of evolution of the woman role and her life attitudes.

Aim and objectives. The aim of the research is the study of the translation peculiarities of the novel’s key female
characters taking into account the current trends in the literary and social processes of Russia in the 1850s — 1860s.

Material and methods. The research material included the original text of ‘Henrietta Temple: a love story’, as well
as its anonymous translations published by ‘Library for Reading’ [Biblioteka dlya Chteniya] in 1859 and ‘Translations of
individual novels’ [Perevody Otdel’nyh Romanov] in 1867. Historical literary, comparative, typological, and structural
methods were used in the research. To identify the peculiarities of the main female images interpretation, an analysis of
the original text and its translations was carried out using a methodology including five main image parameters, such as
character introduction, verbal portrait, speech characteristics, description of actions and author’s attitude.

Results and discussion. First acquaintance of the Russian reader with the fiction by B. Disraeli began with the
translation of the novel ‘Henrietta Temple: a Love Story’ 1859. The novel of the English writer was consonant with
the general trends in Russian literature of the mid-19th century and was twice anonymously translated. Each of the
translations reflected not only the basic principles of literary translation, but also the position taken by the translator in
relation to the issue of the role of women and their rights in Russian society. In this aspect, the interpretation of the key
female characters of B. Disraeli’s novel is of interest. At the center of the narrative there are female characters involved
in a love triangle: Henrietta Temple and Catherine Grandison, as well as the image of the main character mother,
Constance Armine.

Conclusion. The analysis demonstrates that not all the parameters of the Disraeli’s female images are reflected in
Russian translations. The peculiarity of the version published in the ‘Library for Reading’ [Biblioteka dlya Chteniya] in
1859 was that the translator significantly reduced and simplified the original text of the novel due to the journal policy
and translation norms, which led to simplification of new woman images, in particular Henrietta. The author of the
translation published in 1867 managed to better reproduce five main parameters of the female images and recreate a
new ideal of a woman capable of defending her interests and realizing herself.

Keywords: translation, artistic image, emancipation, womens issue, character introduction, speech

characteristics, description of actions, author s attitude
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BBenenune

BuxropuaHckas 31moxa mo mpaBy CUMTAETCS BEKOM
POMaHHOTO MBIIUICHHUS U HPEACTaBIsIeT CO00H OTHY
M3 CaMbIX 3HAUUTENBHBIX CTPAHHI] B HCTOPHH €BPO-
MEeNCKON TUTEepaTyphl, U3yUEHHUIO KOTOPOUl TTOCBAIIEHO
0OJIBIIIOE KOJTUYECTBO OTCUSCTBEHHBIX U 3apyOeKHBIX
uccnenoBanuii. HecoMmHeHHO, OTHON M3 JOMUHHPYIO-
IMX TeM B JUTEPAaTypHOM IMpoIlecce AHIIUU 3IOXU
BUKTOPUAHCTBA CTajla XapakTepHas ISl COLUOKYIb-
TypHOTO co3HaHus 3amaanoil EBponsl XIX B. xkeHCKas
TeMa, 10 CUX IO SIBIISIONIAsICS BO MHOTOM JHUCKYCCH-
oHHOM. OCBeNIeHNE KEHCKOW TPOOJIEeMaTHKH 3aHUMa-
JI0 B)KHOE MECTO B TBOPYECTBE LIEJIOTO PsiAa aHIIHUil-
CKUX MHUcaTeed U MUcaTeNbHUI] BUKTOPUAHCKOTO I1e-
puona (T. I'apau, 3. Tpommona, O. Yaitnpna, cectep
III. u 3. bponre, JI>x. D7AUOT U Jip.) U BO MHOTOM J1aBa-
JI0 KITIOY K TIOHUMAHHIO MECTa KCHIIUHBI B COIIMyME,
ee TpaB, CBOOOJI U POJIM B Pa3BUTHH OOIIECTBEHHOTO
mporpecca.

Ilo wmuenmio wuccrnegonBarenss H. B. llamunoi,
cBoeoOpazre (HopMHUpOBaHUS W BOIUIOIICHUS YKSHCKOM
TEMBbI B aHIVIMIICKOM POMaHE B 3HAUUTENBbHON CTEIIEHU
npenomnpenenuio TeopuectBo k. OcteH, KoTopoe, He
moAmnanas MojA XPOHOJIOTUYECKUE TPaHUIBI BUKTOPH-
AHCKOI1 3110XH, TEM HE MEHEe 0Ka3aJlo 3aMETHOE BIIHUS-
HUE Ha TPOU3BENCHUs ee mocienoBareneit [1, c. 19].

Ha mam B3misia, nHTEpHpeTanys >KeHCKUX o0pa3oB B
pomane b. [luspasnu «l'eHpuerra Temm: wucropus
JOOBW» TaKKe NPEJCTABIsIET HHTEPEC C TOYKHU 3pe-
HUS 3BOJIIOLMM POJIM JKEHIIMHBI M €€ >KM3HEHHBIX
YCT@HOBOK B aHIJIMIICKOM OOILECTBE MEPBOW IOJIOBH-
Hbl XIX B. 1 B ONpENEIECHHON CTENEHU 3a/1aeT BEK-
TOp JUIS ajbHEHIIIET0 PacCCMOTPEHHS ATOM TpoliiemMa-
THKU B aHIJIMACKOW JUTEPAType MOCIEAYIOMNX JEC-
THJICTUAMN.

Poman «I'enpuerra Temrur: uctopust JTrOOBHY,
BIIEpBbIe ONMyOIMKOBaHHBIM B 1837 I, cpasy ke CHH-
CKaJI TTOMYJISIPHOCTh cpenu yurtareneil. HecmoTps Ha
HEOJHO3HAUHbIE KPUTHUYECKHE OT3BIBBI, COYHMHEHUE
Ju3pasny uMeno KOMMEpUYeCcKuil ycrex, HeOJHOKpaT-
HO NEpen31aBajloch Ha pOJUHE NMUCATENS U BO MHOTHX
€BpolelcKkuX crpaHax. IIoBBINIEHHBIN MHTEPEC K PO-
MaHy OBLT BO MHOTOM OOYCJIOBJIEH MOTPEOHOCTIMHU
HCTOPUKO-KYJIBTYPHOIO TIpOLleCCa BUKTOPHUAHCKOTO
o0ImecTBa. DKOHOMHUYECKUH paciBeT AHIIMH OCTPO
MOCTaBWJI MPOOJIEMYy HHINETHI, MPHUBET K YCHICHHIO
COIIMAJIBHBIX KOH(UIMKTOB W Pa3BUTHIO YapTHUCTCKOTO
JBWOKEHUS, a Hay4Hble JOCTMXKEHUS ONPOBEPIIIM HE-
3p10IeMOCTh OMONEHCKIX HCTHH. BBUIY TOTO, YTO MO-
Hapxusi, MOJUTHYECKAs HACOJOTUS U PEJIUTHO3HBbIC
WHCTUTYTHl TOTO BPEMEHH OKa3aJIuCh HE CIOCOOHBI
00ecCIeunTh YBEPEHHOCTh AHIIMYaH B 3aBTPalIHEM
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JTHE, CBOCOOpPA3HOHN alIbTEpHATUBOW IIAaBECHCTBA IIEp-
KBM M MOHapXWM B YKU3HMU OTJIEIBHBIX JIFOJIEH cTala
CeMbsS M HPAaBCTBEHHbIE IIEHHOCTH, Ha KOTOPBHIX OHa
OCHOBBIBaJIach [2, c¢.3]. DTa TeHJeHIUs MpuBeNa K
COCpPEAOTOUYEHHOCTH aHmuiickoro pomana XIX B. Ha
«KaMEpHBIX» TeMaX («Ipyk0a», «TF000BbY», «CEMbSI»)
U aKTUBHOMY HCITOJIb30BaHUIO OMBITA CEHTUMEHTAIN3-
Ma, cBsizaHHOTO B EBporie ¢ mmenamu PuuapjcoHa,
Crepna u Pycco [3, c. 4].

SIBRsisich XYNMOXKHUKOM, YYTKO pPEarupyromuM Ha
3aMpOoChl CBOETO BPEMEHH, U CTPEMSICH YIOBIETBOPUTH
BKYChl CBOEH UWTATEIbCKON ayJUTOPHH, COCTOSIIEH
o OOJIBIIIOMY CYETY M3 «IaMCKOro Mupay, b. Jluzpas-
JIK co3JlaJl pOMaH, OCHOBOM CHOKETa KOTOPOTO CTajio
YYBCTBO, a JINTE€paTypHas OPUTMHAILHOCTh 3aKjIoua-
JIaCh B «TOYHOH Tepenaue si3bIka JIOOBU Oe3 aBTOp-
CKUX Ipukpacy» [4, c. 32]. OnHako CroXeT npousBere-
HUsA, OCHOBAaHHBIH Ha Pa3BUTHU JIFOOOBHBIX B3aUMOOT-
HOUIEHUW MEXIy MYXYMHOW M JKCHIIWHOW, HE SIBIISUI-
Cs eIMHCTBEHHOW TeMol coumHeHus [duzpasnu. He-
CMOTpSI Ha JIETKOMBICJICHHOE, Ha TEPBbIN B3NS, CO-
Jiep>)KaHue, aBTOp 3aTPOHYJ B HEM TaKHe 3HaYMMble
COILMATbHBIC TPOOIEMBI CBOCH SIOXH, KaK MECTO Ka-
TOJTMYCCKOW 3HATH B aHTJIMICKOM OOIIECTBE TOTO BpE-
MEHHU, CyIh0a apUCTOKPATUH, POJIh KCHIIHMHBI B COIIH-
yMe.

K HeocnopuMbIM JOCTOMHCTBAM IPOU3BEACHUS
MOXXHO OTHECTH W SIpKHE, MHOTOI'PaHHBIE MKEHCKHE
00pa3sl, CO3MaHHbIC aHITHHCKUM mucateneM. Ciemnys
TpamuIu «QereHeOeTbHbBIX» POMAaHOB, B KOTOPBIX
rapaHTOM CBETCKUX YCIIEXOB MOJOJOr0 YeloBeKa
OBUIO TOKPOBUTEILCTBO 3HATHOW Hambl, Jlu3pasmu
BBEJl B CBOM pOMaH >KEHCKHE MEPCOHaXH, Onaromaps
«HAMpapJSAOUIEH» pyke KOTOPBIX MPOUCXOAMUT TPO-
[IeCcC B3POCIICHUS U TYyXOBHOTO (POPMHUPOBAHUS TIaB-
Horo reposi, ®epnunanna Apmaiina [5, c. 91]. ABng-
SCh BTOPOCTENIEHHBIMU 10 OTHOIIIEHHIO K MPOTArOHU-
CTy TIPOM3BENICHUS, TEPOMHHU TEM HE MEHEE BBLITIOHS-
FOT POJIM MEHTOPOB, IPOBO3MIIAIIAONIIX OOIICHPABCT-
BEHHbIE, a 3a4aCTYI0 U MOJIUTUYECKUE UCTUHBI.

Ilenpro HacTOSIIETO MCCISAOBAHUS SBJISCTCS aHa-
JIN3 UHTEPIPETALMH KITFOUEBbIX KEHCKUX TePCOHAXKEH
pomana «[erpuerra TemInr: ucTopus JTHOOBH» B pycC-
CKMX TIEpPEeBOJaX C Y4YeTOM aKTyaJbHbIX TEHJICH-
WA JTUTEepaTypHO-00IIeCTBEHHOTo Tporiecca Poccun
1850-1860-x rr.

MarepuaJjsbl 1 METOABI

MarepuanoM HCCIEIOBAHUS BBICTYNIAET OPHUIHU-
HaJIBHBIN TeKcT pomaHa “Henrietta Temple: a love sto-
ry”, a TakKe ero aHOHUMHBIE NEePEeBOBI, OMYOIHKO-
BaHHbIE B JKypHajax «buOnmoreka ans uTeHHs» U
«[lepeBofbl  OTHEIBHBIX POMaHOB»  THUIOTpaduu
H. C. JIsBoBa. B paboTe HCnonb3yroTcs HCTOPUKO-IIH-
TEpaTypHbIl,  CPaBHUTEIbHO-TUIIOJOTHYECKUH U
CTPYKTYPHBIH MeTozpl. JIisi BBISBICHHS OCOOEHHO-

CTCH MHTEPIIPETAlliy TIABHBIX JKEHCKUX XapaKTepOB
poMana /lu3pa’nu IpoBOAMTCS aHAU3 OPUTHHAIBHO-
IO TEKCTa M €ro MEPEBOJIOB C MPHUBJICYCHUEM METOIH-
KH, BKITIOYAIOMICH MATH OCHOBHBIX MapaMeTpoB o0Opa-
3a: UHTPONYKIHMS IEPCOHA)Xa, CIIOBECHBIH IMOPTPET,
pedeBasi XapaKTePUCTHKA, OTIMCAHNE TTOCTYITKOB U aB-
TOpPCKOE OTHOIIIeHuE [6].

Pesyabrartsl n 00cyxneHne

C nepeBona pomana «l'enpuerra Temmia: uctopus
JFOOBM) HAYMHAETCS 3HAKOMCTBO PYCCKOTO YHTATEIS C
TBOpuecTBOM b. J[n3pasnu. OTeuecTBEHHbBIE TEPEBO-
YUKH 00paIIaloTCs K MPON3BEICHUIO aHTIIMHCKOTO TIH-
carens nBaxnel: B 1859 1. m 1867 1., ciiyctst Oornee yeM
JBa JECSATWIETHsI Hocie ero Hamucanus. [luzpasnu,
CO3JaBUIMH K 3TOMY BPEMEHHU CBOIO 3HAMEHMUTYIO
«MJIAI0aHIJIMICKYI0» TPUJIOTHIO, HAXOAUTCS Ha ITUKE
JUTEPaTyPHOU IMOMYJISIPHOCTH Yy ceOs Ha POIUHE U B
EBpore. PenieH3eHTH Takke He 0OXOIAT €ro TBOpYE-
cTBO cTopoHOi. Haunnas ¢ 1847 r. ums nucarens He-
OJTHOKPAaTHO YIIOMHMHAETCS Ha CTPAHHUIIAX OT€YECTBEH-
HBIX TEPUOANUYECKUX U3IaHUM, U K MOMEHTY IOsBIIE-
HHUA IIEpBOrO IepeBona pomaHa «lenpuerra Temium
3a Jlu3pasnu B Poccum 3akpernisercs penyTanus Io-
MYJISIPHOTO aHIIMICKOTO Mucarensi-Oemuierpucta [7,
c. 89; 8, c. 92-97)]. O peuenuuu TBOpuecTBa Jn3pas-
JI KaK MpeJICTaBUTENsT MacCOBOM JINTEpaTyphbl CBUJE-
TENLCTBYET BBIOOP pOMaHa Ul TMEepeBOAa, COUETaro-
miero B cede TpaJuIKi CEHTUMEHTAIN3Ma, 3apPUCOBKU
ObITa W HPaBOB BHUKTOPHAHCKOTO «CBETa», WHTEpe-
CHBIH JIIOOOBHBIN CIOXKET W TPaHCISIHIO TPaIUIMOH-
HBIX CEMEHHBIX LIEHHOCTEH, a TaKXXe XapakTep oTreue-
CTBEHHBIX W3/IaHU, ONMYyOJIMKOBaBIIMX €ro aHOHUM-
Hbl€ PYCCKUE BepcUU. MHOTOTHpa)XHbIH exemMecs -
HBIH JKypHaJl SHIMKIIONeAn4Yeckoro Tuna «bubmuore-
Ka JJIs YTeHUS» — KYpHall, aKTUBHO MOMYJSIPU3UPO-
BaBIIMM eBpoNeicKue IUTepaTypHble HOBUHKHU U SIB-
JISABUIMMCA WHAMKATOPOM MAacCCOBOIO YHTATEIbCKOTO
BKyca 1850-60-X IT., mepBbIM NpPEACTABUI AHOHHUM-
Hy0 Bepcuto pomana «Henrietta Temple: a love story»
nop 3araBueM «l'eHpuerra Temiub: poMaH B IIeCTU
KHHTax» B 1859 I. B IpMIIokeHUH K (heBPATbCKOMY HO-
mepy. Ero ocnoBarens O. WM. CeHKOBCKHMI 3aI0XKHIT
OCHOBBI YCTOMYMBOIO MHTEpPECA K )KEHCKON TeMaTuke,
CTaBIIEH YPE3BbIYAIHO NOMYJIAPHOM B PYCCKOH JIUTeE-
parype BTopoi mojoBuHbl XIX B., B oTOMpaN A U3-
JaHusl OeJUIeTPUCTHYECKHE TPOU3BEACHUS, OPHUEHTH-
pOBaHHBIE B OOJBINEH CTENEHN Ha JKEHCKYIO M OTda-
CTH MOJIOZIeXKHYI0 aynutoputo» [9, c. 111-119]. Ero
IIPEEMHUK, 3HATOK AaHIIMICKOM muTeparypsl, muca-
TeJb, IEPEBOAYMK, KpUTHK A. B. JIpykMHUH, cTaBIINN
penakropoM «bubnuorekm» B 1856 I, HacTauBand Ha
«HEOOXOMMOCTH Xy/I0KECTBEHHOTO HAIlPaBJICHUS KaK
CaMOr0 Ba)KHOTO Il PyCCKOM JIUTepaTyphl», Mopasy-
MeBasi, YTO B HEro BXOAAT «H peanu3M (Kak crocod
n300paXkeHusl )KU3HW), U POMAHTHYECKash OIyXOTBO-
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PEHHOCTB (IICUXOJIOTU3M) H300pakeHHsI, U TOHYAHIIast
CBSI3b C JIyXOBHO-HPaBCTBEHHBIMH HWHCTHHKTaMH 4Ye-
JIOBEKA, M 3allUTa CBOOOIIBI, KPACOTHI, BO3OYKICHUE U
MO3TH3aIMs TBOPYECKUX BO3MOXKHOCTEH JIMYHOCTH U
... COBEpLICHCTBO ()OPM XyHAOKECTBEHHBIX TBOPEHUI
[10, c. 17]. Poman Jlu3pasnu ObUT Hare4aTaH B OHOM
Py ¢ MOTHOM OEIIETPUCTHKOM TOTO BPEMEHH — ITpo-
um3BeaeHusiMu  O. byneep-Jlutrona, Xrwona Canpo,
A. JlroMa-cbIHa U JIp., IPOMIS «aJanTUBHOE TPAHCKO-
JUPOBAHHME» B COOTBETCTBUU C TPEOOBAHUSAMU pelaK-
TOpa *KypHajla U «TOPU30HTOM OXKMIAHUSDY YUTaTeNnen
[11,c. 130-133].

C DOJHBIM NEPEBOAOM POMaHa, BBITYIIEHHOIO OT-
JIeNIbHOM KHUIOM, PYCCKMM 4YMTarelb CMOI O3HAKO-
MUTBCSI CITCTSI BOCEMb JIET Ha CTpaHHUIaX XypHaja
«[lepeBofbl ~ OTAEIBHBIX POMAHOB»  THUIOTpaduu
H. C. JIsBoBa (1867—1888), 3aHnMaro11erocst pacmpo-
CTpaHEHHEM pa3BJeKaTeNbHON aBaHTIOPHO-IPUKIIIO-
YEeHYEeCKOW M CaJIOHHO-CBETCKOW OemnerpucTiku. Oc-
HOBHOW IIeJIbI0 M3/aTeNIbCTBa OblIa peanu3anus QyH-
KIIMH 3CKalMu3Ma — OTBIICUEHUS YUTATEICH OT cypoBoit
JEWCTBUTENEHOCTH U MHOTOYHMCIICHHBIX TPOOJIeM, I10-
TPSCHINX POCCHIICKOE O0OIIEeCTBO IOCHe BBEICHHUS
SMaHCHITAIMOHHOM, CyNeOHOH M BOCHHOUW pedopMm B
1860-x rr. [12, c. 187]. TlosiBieHHEe KaXKJ0r0 HOBOTO
nepeBona pomana «Henrietta Temple: a love story»
JEMOHCTPUPOBAJIO JUTEPATYpPHbIE HOPMBI M 3BOJIIO-
LU0 TIEpeBOIYECKUX MPUHINTIOB B Poccuu cepeanHb
XIX B. IlopoxJIeHHBIE OJHUM OpPUTHMHAJIOM, PYCCKO-
SI3bIYHBIE BEPCUU CYIIECTBOBAIH B TECHON B3aHMOCBSI-
3M, HO TIPH 3TOM KaXKIBI IepeBoj o0Jiaan OTHOCH-
TENIFHOH CaMOCTOSTENIFHOCThIO W WHIUBHIYaTbHO-
CThIO, TaK KaK BOCIPHUHUMAJCA YHUTaTeNIeM CKBO3b
MpU3MY JMYHOCTHOTO B3IVIsJIa NEPEBOTUYMKA-TUTEPA-
Ttopa [13, c. 111-112].

HemanoBaxxHyro ponb B BHIOOpE IPOHM3BENCHHUS
JUI TIEpEeBOfia ChIrpao co3By4yre pomaHa «leHpuerra
Temmun: uctopus MOOBM» OOIINM TEHICHIIUSAM, XapaK-
TEPHBIM I PYCCKOM JUTEpaTyphl, MPEX]Ie BCETO Mac-
coBoii, cepenunbl XIX B. [14, c. 153]. B atoT nepuoja
HE TOJIBKO COXPAHSJICS,, HO M IIPOIOJIKAJ 3aMETHO Pa-
CTH MHTEpPEC K €BPOIEHCKOM JINTEpaType CEHTUMEHTA-
Ju3Ma, 0 4YeM CBUJAETENbCTBYET YBEIMUYHBAIOILEECS
yuciao  mepeBopoB  mpousBeneHuid  JI. CrepHa,
K. XK. Pycco u ap. B 1850 1. B sxxypHane «CoBpeMeH-
HUK» OBUI OIyOJWKOBaH HMCTOPUKO-JIUTEPATYPHBIN
ouepk A. B. [Ipyxxununa noj HazBaHueM «Kiapucca
l'apnos, Camyuna Puuapicona», B KOTOpOM aBTOp
aHAJIM3UPYeT pOMaH, HalHWCaHHBIH B cepenuHe
XVIII B. ¥ TOBOPHUT O TOM, YTO UAEHHO U TEMAaTU4YECKU
poman Puuapncona o Tparmdeckoit cyapbe Kiapuccsr,
OTCTaWBaIOIIEH CBOIO JIMYHOCTHYIO CBOOOAY, CO3BY-
YeH uesM M TeMaM, CTaBUBIIMMCS ¥ pa3BUBABIINMCS
B oTeuecTBeHHOM suteparype 50-x rr. [10, c. 18—19].

Kpome toro, Ha 1850-60-¢ rT. mpuiiesncs nux pas-
BUTHSI JKaHpa ceMeitHoro pomaHa («CeMeifHasi XpOHH-

ka» C.T. AxcakoBa (1852), «JlerctBo», «OTtpouect-
Bo», «lOHocth» JI. H. Toncroro (1852-57 rr.) u T. 1.),
YTO OBUIO CO3BYYHO TBOpUECTBY JlM3pasiu, B KOTOpoM
00pa3 ceMbH Bcera 3aHNMall BA)KHOE MECTO U SIBIISII-
Csl CPENOTOYMEM €ro XyAOKeCTBEHHoro mmupa [15,
c.223]. ®opMupoBaHHE HOBOIO HJleajia KEHIIHHBI,
PaBHOI My>KYMHE B COIIMAIBHOM, TPO(HECCHOHATHLHOM
n 00pa3oBaTebHOM acIeKTax, CTalI0 YPe3BBIYaliHO
akTyanpHBIM B cepeanHe XIX B. B Poccun u obecrne-
YWIO NOMYJAPHOCTh pomaHy Juspasnu «leHpuerra
Temmm», akIEeHTHPOBABIIEMY BHUMaHUE YHTATENs HA
npobnemMax Opaka M CEMbH, TOJIOKECHUHU KCHITUH B
obmectBe. Barmsan H. U. [Tuporosa Ha >KEHCKHH BO-
MPOC, 3aKITFOYAIONIHICS B TOM, YTO «KEHIIWHA JOJIK-
Ha 3aHATh IMOJ00AaIoIee MECTO B JKU3HH U TIOHSTH
CBO€ BBICOKOE HA3HA4YCHHE: COYYBCTBOBATH JIFOISIM,
PacCTHTh JeTel, OBITh CITyTHUIICH MY>KIHHBI B XKH3HH U
6opude» [16, c. 559-597] BO MHOTOM COBIIAAAN C PO-
JIbI0, OTBEJCHHOW >KEHIIMHE B pomaHe Jluspasmu:
«Kak MHOTO MUHHCTEPCKHX MECT He ObLIO ObI HUKOT-
Jla 3aBOEBAHO, €CITM OBl TIOJHBIA HA/IEK] TyX JKSHIIH-
Hbl M €€ BepHas JItoOOBh HE TOANCpXKHUBAIU Oopia!
JIroOsimiasi, yMHasi U mpefaHHas Moapyra, OOHapyXKH-
BaloOIlasi JKUBOW IOJMMTHYECKUH HWHTEpEC W TIpellaH-
HOCTH JieNy, — Ooee JIparolieHHOe COKPOBHILE, YeM
caJibl ¥ JBOPIIBL; U O3 TaKoH My3bl HE MHOTHE MYKUH-
HBI JOOMBAIOTCS yCIleXa B XKU3HU, U HUKTO U3 HHUX HE
YyBCTBYET ce0sl yIOBIETBOPEHHBIMY [17, c. 94].

Wnen xeHCKOM 5MaHCHTIALIMY, CTaBIINE HEOTHEM-
JIEMO# YacThI0 CaMOCO3HaHUS SIOXH IOCNIe OKOHYa-
HusA KphIMCKO# BOWHBI, HANIUIA OTPaXCHUE B PYCCKUX
pomaHax Toro BpeMeHH. [IepBbIM OTe4eCTBEHHBIM ITH-
caresnieM, 00O3HAUMBIINM IIOSIBJICHUE «HOBOI JKEH-
mmHB, ObiT ipu3HaH M. C. TypreHes, B Ipon3BeieHN-
X KOTOPOTO «HE3aBUCHMBIE M aKTHBHBIC T€pPOMHHU
CTPEMHJIMCh CaMH OIIPEJIENIUTh CBOIO CyAb0y», a Ene-
Ha CraxoBa cTajla CHMBOJIOM >K€HCKOW 3MaHCHITAIHN
B Poccuu [18, c. 112]. «bubnueii 1i1st Bcex MpOABHHY-
TBIX JKEHIIMH, CTPEMSIINXCS K HE3aBUCHUMOCTH» OBLI
HazBaH pomaH H. I Yepnbiuesckoro «Uro aenars?»
(1863), paspymuBIIMA MHOTHE CTEPEOTUIBI U POJIH,
OTBEJIEHHbIE PYCCKUM JKEHIIMHAM B TPaJHIIMOHHOM
ob1ecTBe: «29TO HE MPOCTO UCTOPHS O TOM, KaK MOJIO-
Jiast )KEeHIIWHA BEIOUpAeT MYKYUHY LI JTFOOBH, HO U O
TOM, KaK OHa HAaXOAMT IIOJE3HYI0 W TPHHOCSIIYIO
YAOBIIETBOPEHHE PaboTy, KOTOpas sBISIETCS ee co0CT-
BEHHBIM, a He 4yXuMm Jnerom» [18, c. 155]. B stom
KOHTEKCTE JKeHCKHEe 00pa3bl CHIIBHBIX U HE3aBHCHUMBIX
TEpOUHb, MpeAcTaBiIecHHbIE J(n3pasmu B pomaHe «l eH-
puerta Temrut: nctopus MoOBH», OE3yCIOBHO, Mpe.-
CTaBJISUTH HHTEPEC U1 OTECUECTBEHHOH ayJUTOPHH.

CToHT OTMETHTB, YTO BOIIPOC O POJIH KEHIIMH U UX
MpaB B PYCCKOM OOIIECTBE aKTUBHO OOCYXIAJICs Ha
CTpaHUIIaX Xy/I0)KECTBEHHBIX U IyOIUIINCTUIECKHIX CO-
ynHeHni. Cpequ pa3HooOpa3nsi MHEHUH, OBITOBABIINX
B comuyMe cepeauHbl XIX B., MOXXHO BBIIETUTH JBa
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OCHOBHBIX HaIpaBJICHUS: «IMaHCHUIATOPBD), BBICTYIIA-
IOIIME 32 OCBOOOKICHUE JKEHIIIMH OT CEMEHHBIX U Ma-
TEPUHCKHX OO0S3aHHOCTEH, PaTyoIHe 32 UX SKOHOMH-
YeCKyI0 HE3aBUCHMOCTh M BO3MO)KHOCTh y4acTHs B 00-
IIECTBEHHOH JEATEeTIbHOCTH, M «KOHCEpPBATOPBD), HE
pa3neNsroNIre UACOIOTHI0 ocBoboauTeNek [19, c. 119].
[Mpuarmas Bo BHMMaHWE TOT (DaKT, YTO JKEHCKHE Tep-
COHaXXM pomaHa /I13pasiiu OTIMYaINCh OT TPaJUIIHOH-
HBIX TIPEJICTABICHNI O TepOUHE, IEPEBOIUKAM TTPHXO-
JWIIOCH OIIPENENATHCS CO CBOEH TOUKOM 3pEHUs, 4TO HE
MOIJIO HE OTPa3WUThCS HA HHTEPIIPETAlMH >KEHCKUX
00pa30B, CO3/IaHHBIX aHIIMACKUM IHCATEIIEM.

Penakrop «bubmuorexn mis urenus» A. B. Jlpy-
KMHUH B 0Opb0€ 3a MJeH paBeHCTBA MY>KYMH U JKESH-
IIMH TPHHAIIEKAT K YUCIY TaK Ha3bIBAEMBIX «KOH-
CEepBaTOpPOB», BHICTYIABIIUX MPOTHB JKEHCKOH 3MaH-
CHUITall U TPeOYyIOUINX OT JKSHIIMH BBHITOJHEHUS HX
HETIOCPEICTBEHHBIX O0s3aHHOCTEH >KEHbl W Marepu
[20, c. 28]. ApyXvHUH He Bepui B (GOPMHUPOBaHKE HO-
BOTO HJieasia XKeHIINHBI, KOTopas Obliia ObI paBHA MYXK-
YHHE, OCKOJIBKY «MHOTHE XEHIINHBI U3y4ad PHCO-
BaHME W MY3BIKY C JETCTBAa, OJHAKO, CPEIH HHUX HE
OBUTO BENMKUX XYIOXKHHKOB M KOMIO3HTOPOB» [20,
c. 29]. Kak crnencrue, 006pas3sl reponHb pomaHa Jluz-
pasiu, obaanaronye coOOCTBEHHBIM MHEHHEM U TOTO-
BbI€ OTCTanBaTh CBOIO CBOOOLY, TIPH TIEPEBOJIE TIPETep-
TIeJTN HEKOTOPbIE CMBICIIOBBIE TpaHC()OpMAIINH.

Toneko B 1867 1., xorma xypHan «llepeBonsl OT-
JeTBHBIX POMaHOBY BBIYCTHII CBOI aHOHUMHBIH Tepe-
BOJI, PyCCKHE YHTATEH TONYYHIH JOCTYI K MEepPeBO-
HOW BEpCHHU NPOW3BeIeHNs, B OOJIbIIeH CTENEeHH I10X0-
JKEl Ha aBTOPCKUH TEKCT. B 1enom pycckuil BapuaHT
counHeHus [{u3pasnu, npeuiokeHHbii B 1867 1., oTiu-
Yajics OCHOBATEIbHOCTBIO, MOJHOTOM M TPENCTaBIIsII
c000ii MOAPOOHBIN NEPEeBO] OPUTHHATIA, COXPAHUBIINI
0COOCHHOCTH HappaTHBa, aBTOPCKUH CTHJIb U TIO3UIINIO
Ucaress 1Mo OTHOIIEHHIO K TeposM. [losiBeHne Gomnee
TIO3/THETO TIePEBO/Ia COBIAJIO C IEPHOAOM pedOpM U CO-
IUaJBHBIX NepeMeH B Poccuu, KOTOpble Haluld CBOE
OTpaXKeHHE B JIUTEpaType B BHJE HOBBIX THIIOB IJIaB-
HBIX TepOEB: HUT'HJIMCTOB, PA3HOYHHIIEB, U3TOEB U He3a-
BHUCHUMBIX JkeHIWH [ 19, ¢. 124]. B cBete momoOHO# TeH-
JEHIMH pycckas Bepcus pomaHa «lenpuerra Temrur:
HCTOpUS JIIOOBM», MpeAcTaBlicHHas B 1867 I., IeMOH-
cTpupoBajia 0Oojee «IMaHCHIHMPOBAHHYIO» ITO3HIIHIO,
MIPOSIBIISIIONILYIOCS B TIIATEIBHON TIepeaadue MHOTOTPaH-
HBIX 00pa30B repOMHB ITPOU3BE/ICHHSI.

[Heticteue pomana «l'enpuerra Temiui: ucropus
JIFOOBM» COCPEOTOUEHO BOKPYT TIIaBHOTO reposi, Dep-
IOWHaH/Aa ApMaiiHa, JUIi KOTOPOTO BOCCTaHOBIICHHE
(haMWIBHOTO THE3/1a SBISETCS CBOeoOpa3Hoi MeTado-
poli caMopeanu3allMM KaK JHYHOCTH M JOCTOHHOTO
uiieHa oOmecTBa. Haxomsich Ha BOEHHOH cirykOe Ha
Mautsre, Tepoil BeIeT pacTOYMTENbHBIN 00pa3 KU3HH.
UroOBl pacIulaTHTBCS C IOJATaMH M ONpaBIarTh Ha-
JeXapl ponuteneit, PeparHaHI IPHHAMAET pelleHHe

JKEHUThCS Ha cBoei Ky3uHe Kotpun I'paHaucoH, yHa-
CIIEIOBABIICH OrPOMHOE COCTOSIHUE IOCTE CMEPTH
nena. OTMeTHB OMONBKY, DepAnHaH BO3BpaIaeTCs
B CBOE POJIOBOE MMEHHE, IJI¢ 3HAKOMHUTCS C MPEKpa-
CHOM He3HakoMko ['eHpuetToit Temmut u BroGIsETCS
B HeEe C MepBOoro B3misAAa. TakuMm o6pa3oM, OCHOBHOI
KOH(IIMKT pOMaHa CBOAMUTCS K HPABCTBEHHOMY BBIOO-
Py MPOTaroHUCTa MEXIy YyBCTBOM M J0JITOM. ITowck
OanaHca MeXIy pa3yMOM M MHPOM SMOIMH U CTpa-
CTeH, ONpPENESIONMINX IOCTYNKH TJIABHOIO Tepos,
commkaer poman «l'enpuerta Temrutb: uctopus Jr06-
BU» C TPAJUIUAMH IPOCBETUTEIBCKOTO CEHTHMEH-
TAJIBHOIO POMaHa, B YaCTHOCTH, C IPOU3BEIACHUSIMHU
C. PudapcoHa, CEOXKETBI KOTOPOTO ¢ HEOOJIBIITMMH Ba-
PHALMSAMH HE pa3 OOBIPHIBAIOTCSA B COUMHEHUH JIu3-
pasnu. B 1ieHTpe MOBECTBOBAHMS HAXOMATCS J1Ba YKEH-
CKUX 00pa3a, BOBJICUCHHBIX B JIIOOOBHBIH TPEYrojib-
HHK, a TaKKe 00pa3 MaTepu MIaBHOTO repos, KOTOphIe
BBI3BIBAIOT HHTEPEC CBOMMHM XapaKTEpaMH U JKU3HCH-
HBIMHU YCTaHOBKaMHU.

ITpuMeuarebHO, 4TO YK€ C MEPBBIX IJIaB POMaHa
MOXXKHO COCTABUTH OIPENEICHHOE MPE/CTaBICHUE O
xapakrepe Koncrannun Apmaiid, marepu ®epanHaH-
114, OCHOBBIBASsICh Ha OIMUCAHWUHU €€ OTHOIICHUH ¢ My-
xeM. [Ipu 3TOM HappaTop HE aKIEHTHPYET BHUMaHHE
Ha ee MOPTPETHOM XapaKTepUCTHKE, COOOIas JIHIIb
00IIe CBEICHUS O TOM, YTO OHA ObLIIa «ITOPA3UTEIHHO
Kpacuay» [17, c. 11].

In the second year of their marriage Lady Armine
presented her husband with a son. «» The affairs of Sir
Ratcliffe did not improve. However, by strict economy
and temporary assistance from his lawyer, Sir
Ratcliffe, during the first ten years of his marriage,
managed to carry on affairs; and though occasional
embarrassments sometimes caused him fits of gloom
and despondency, the sanguine spirit of his wife, and
the confidence in the destiny of their beautiful child
which she regularly enforced upon him, maintained on
the whole his courage. All their hopes and joys were
indeed centred in the education of the little Ferdinand"
[17,p. 17].

[lepeBon 1859 r.:

Ha opyeoii 200 nocne céaovbul, y 1edu Apmaiin po-
ouncst coln. M mak 6csi 2opodocmo, 6ce HA0eNCOobl capa

' [locnoeHbIit nepeBog 3aeck W Aanee — Mol (K. A.). JocnosHblit
nepeBoj He NepesaeT NPOCTOPEYME, AUANEKT, rpaMMaTU4eckue Henpa-
BMITbHOCTH, MPUCYTCTBYHOLUME B NOAMMHHMKE.

Ha BTopoit rog ux Gpaka negn ApmaiH nogapuna CBOEMY MyXy
cbiHa. © [lena capa Patknuda He ynyywwmnmuce. OpHako, 6naropaps
CTPOroi 3KOHOMWM 1 BPEMEHHOI NMOMOLLM CBOEro aABokaTa, capy Pat-
knudby B TeyeHne nepebIX 4EeCATM neT ero bpaka ygaBanocb BECTU
[€na; 1 XOTS BPEMEHHbIE 3aTpyOHEHWS VHOTAA BbI3bIBANM y HEro npu-
CTYNbl YHbIHUS 1 OTYAsHUS, KWU3HEPaZOCTHOCTb €ro XeHbl U YBEpEH-
HOCTb B cyabbe 1x npekpacHoro pebeHka, KoTOpyto OHa PErynspHo BHy-
Lana emy, B LieNnom Nofaepkv1Banu ero Myxectso. [leicTBUTENBHO, BCE
VX HaZeXabl 1 pagocTy Bbinu CocpesoTOYeHb! Ha BOCTIMTAHU ManeHb-
koro ®epavHaHga.
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Pamknuga cocpedomouunucy na smom pebemre. )
Hena cspa Pamxnugpa HUCKONbKO He NONPAGIAIUCS.
U maxk, dena Ovinu 8 npesxcrnem nonodcenuu u cap Pam-
KAug yacmo naoai 0yxom u npuzadymvléaics Hao ne-
uanbLHOU pazesasKoll ecex ceoux obcmosmenscms. Ho 6
MU MUHYMbL OOBIKHOBEHHO AGIANACL YMEUUMETbHU-
yeil 1eou Koncmanyus u yoescoana mydzica, 4mo cyob-
b6a Depounanda 6ydem HeOObIKHOGEHHO OrecmAWas,
YUMo Poo UX 80368bICUMCSL ONAMb 8 TUYE €20 U YMO O
HUX Hacmawym cuacmaugvle OHu. M cap Pamxaugh
onsimb 0000psNCs, Gepsi ¢ JICeHOU 00 anamusma 6
orecmsawyio Oyoyunocms coina [21, c. 14].

ITepeson 1867 1.:

Ha smopom 200y 6paxa neou Apmaiin nodapuna
Mmyoicy Hacneonura. <» OOnaxooich, 6razooaps camou
Ccmpo2oll 6epencIu8oCmu U HeSHAUUMEIbHbIM NOCOOU-
am, cop Pamxnug, 6 nepevie 10 nem ceoetl sncenumo-
Ovl, ycnesan c800UMb KOHYbl ¢ KoHyamu. M xoms smu
BDEMEHHbIA 3AMPYOHEHUsL U NOPONHCOANU 8 HEM MUH)-
Mbl 2PYCMU U YHbIHUSA, HO JHCUBOU YM JHCEHbI €20 U 8epa
8 CYObOY UX NPEKPACHO2O MIAOeHYd, KOMOPYH OHA
8CAYECKU CMApAnach 8 Hem No00epI’CUamb, max i,
CAK i, NPOOOIAHCANU NOOKPENIAMb €20 MYAHCeCHE0.
eticmeumenvho, 6ce ux Haoexncowvl, 6ce ux padocmu
COCPedomouUBanUCy 8 B0CnUmManuu manomxu Pepou-
Hanoa [22, c. 21-22].

[IpuBeneHHbIH (HparMeHT Kak HENb3sl JIy4Ie HI-
JIIOCTPUPYET OOIICTIPUHATHI BUKTOPUAHCKUH Hzcal
JKeHckoi mpoopoaerenu [23, c. 157]. Koncranmus sB-
JIIETCS 00Pa3IOBOM KEHON M MaTephIo, pa3ieisieT BCe
CTPEMJICHHS U HAZCKIBI CBOCTO MYKa, paad HETO MU-
pUTCS ¢ OETHOCTHIO U OTCYTCTBUEM BO3MOXKHOCTHU OBI-
BaTh B cBeTe. OnHAKO OyIy4Yd HE B COCTOSHHH H3ME-
HUTH CIIOXKHUBIIYIOCS CHTYallHI0O OHA OTKJIbIBACT
VIOBJICTBOPEHHUE CBOMX TIIECIABHBIX aMOUWIUH 10
B3pPOCJICHUS €€ eIUHCTBECHHOTO ChIHA, CICNIaB €r0 CBO-
UM UHCTPYMEHTOM JUTSI TOCTHXKEeHUS Tennel. Haunnas
C KCIIO3UITUH MPOU3BEICHIS CTAHOBUTCS OUEBUIHOMN
MUCCHS IO BO3POXKICHHIO POAa M BOCCTAHOBJICHHUIO
(haMWIBHOTO 3aMKa JI000H IIeHOH, BO3JIOKEHHAs PO-
nuTenssMu Ha DeparHaHa ¢ CaMOTO €T0 POXKICHUS.

O4eBHIIHO, YTO 00a MEPEBOTIMKA MTOCTAPATHCH TIe-
penaTh TIABHYIO MBICHTB (PparMeHTa, OJHAKO COIIO-
CTaBJICHUE TIEPEBOJIOB C MOTHHHUKOM JIEMOHCTPHPY-
€T pa3HbIe TEPEBOAUCCKHE TOAXOMABI K Mepeaade upo-
HUYECKOH MHTOHAIIUU aBTOpa. AHOHMMHBIN MEePEeBOJI-
YUK PaHHEH BEPCHH CKOpEe AMOITMOHAIBHO Tepecka-
3BIBACT COACPIKAHUE OPUTHHAIBHOTO TEKCTa, HEWKEIN
MEPEBOIUT €ro, JOCTATOYHO CBOOOMHO 0OOpaIiasch C
MaTepHaJIOM, OIYCKas HEHYXHBIC, C €r0 TOYKH 3pe-
HusA, Aetaad. OH Mo OOJBIICH YaCTH HTHOPHUPYET CTH-
JIUCTHYECKUE U CUHTAKCHYECKHE 0COOCHHOCTH aBTOP-
CKOTO TEKCTa, MOOWBAasCh MPOHUIECKOTO 3 dekTa 3a
CUCT MpUEMa PACTIPOCTPAHECHUS TIPU OITUCAHUH BOOY-
meBIsttonet ponu KoHcTaHum: «isasnace ymeuiu-
menvHuyely, «yoexrcoana myxica, Ymo poo ux 6036bl-

cumces onsame 6 quye e20 u ymo 05 HUX HACHMAHYm
cuacmauevle OHUY, «8epsi 00 panamuszma é daecmsn-
wyrw o0yoyugnocms cvinay. IlbiTasich BOCCO3/1aTh BbI-
COKOIApHOCTh U AMHAMHMKY aBTOPCKOTO CTHIIS, TIE€pe-
BOIYMK MMOMHUMO KJIMIIMPOBaHHBIX (pa3 mpuberaer K
HCIIONIb30BAHUIO CHHTAKCHYECKOTO MOBTOPA BBIPAXKE-
HUSL «H maxy», CIIOB «8csi-6cey.

Hutepnperaiiust 3Toro (parMeHTa MepeBOIINKOM
)ypHana «IlepeBoabl OTACIBHBIX POMAHOBY SIBISCTCS
OoJee ameKBaTHOW MOMTMHHUKY. biaromaps GepeskHo-
My BOCIPOM3BEICHUIO CICHU(UKHA OPUTHHAIA €My B
OoJbIIIEl CTEMEHN yaaeTcs mepeaaTh SMOIUOHATbHBIN
U upoHHUeCKHii 3hdexT orpbiBka. OH BEPHO BOCIPH-
HUMaeT HICI0 TekcTa J[u3pasiu, mepeaaBast BhIpake-
HUE «managed to carry on affairs» (paszeomoruamomMm
«C800Umb KOHYbL ¢ KOHYamuy». TeM He MeHee K KOHILY
(parMeHTa HaOJIIOAAETCS HEKOTOpas HECCTECTBEH-
HOCTb, KOTJIa MEPEBOAYHK MHTEPIPETHPYET BBIPAXKE-
HUE ‘the sanguine spirit’ (KU3HEPAJTOCTHOCTh, OITH-
MHU3M) KaK «oicusoil ym», TpunuchiBas KoHcTaHImu
KaueCTBO, HE 3AJI0KCHHOE ABTOPOM, MEPEXOINT K HC-
MOJIb30BAHHIO MMPOCTOPEYHON JEKCUKHU: «MAK U, CAK
Ty, «MATIOMKA», 9YTO MEIIAET B UTOTE TOOUTHCS CTH-
JIUCTHYECKOTO BIIEYATIIEHUS] OPUTHHAIBLHOTO TEKCTA.

[lepBoHauanbHbBIE CBEIACHUS O Jiean ApMaiiH, CO-
nepskarnye GopMyiIy ee Oyayliero MOBEICHHS, MOM-
KPEIISIOTCS COOCTBEHHO MPSIMOM PEYbI0 T€POMHH, KO-
TOpasi peain3yeTcss B AMANOrax ¢ APYTHMHU MEPCOHa-
skamMu. OcoOBIi HHTEPEC MPEACTABIIAET CIIeHa IpOoIia-
Hust KOHCTaHIMU ¢ CHIHOM HaKaHyHE €ro OThe3la Ha
ciyx0y B KoposneBckuii cTpeKoBbIii MOJIK.

Lady Armine, without speaking, knelt down by his
bedside and took him in her arms. She buried her face
in his breast. He felt her tears upon his heart. He could
not move; he could not speak. At length he sobbed
aloud.

‘May our Father that is in heaven bless you, my
darling child; may He guard over you;, may He
preserve you!’ Very weak was her still, solemn voice. ¢
‘I knew not the strength of a mother s love. Alas! what
mother has a child like thee? O! Ferdinand, my first,
my only-born: child of love and joy and happiness!
oh! must we indeed part?

‘It is too cruel,’ continued Lady Armine, kissing
with a thousand kisses her weeping child. What have |
done to deserve such misery as this? Ferdinand,
beloved Ferdinand, I shall die.’ »

‘My own, own mother, what shall I say? what shall
I do? I love you, mother, with all my heart and soul
and spirit’s strength: I love you, mother. There is no
mother loved as you are loved! «» Mother, let me get up
and call my father, and tell him I will not go.’

‘Good God! what words are these? Not go! ‘Tis all
your hope to go, all ours, dear child. ¢

‘Mother, dearest mother, think of my father, think
how much his hopes are placed on me; think, dearest
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mother, how much I have to do. All now depends on
me, you know. I must restore our house.’ ¢»

‘But will you be the same Ferdinand to me as be-
fore? Ay! There it is, my child. You will be a man when
you come back, and be ashamed to love your mother.
Promise me now,’ said Lady Armine, with extraordi-
nary energy, ‘promise me, Ferdinand, you will always
love me. Do not let them make you ashamed of loving
me. They will joke, and jest, and ridicule all home af-
fections. You are very young, sweet love, very, very
young, and very inexperienced and susceptible. Do not
let them spoil your frank and beautiful nature. Do not
let them lead you astray’. Trust me, oh! yes, indeed be-
lieve me, darling, you will never find friends in this
world like those you leave at Armine. <» Mind, you have
eight packages; I have written them down on a card
and placed it on the hall table. And take the greatest
care of old Sir Ferdinand s sword ' [17, ¢. 30-31].

' Jleim ApMaitH, He rOBOpS! HY CIOBA, OMYCTUMACH Ha KOMEHM Y Kpo-
BaTU CbiHa 1 06HsiNa ero. OHa yTKHyrach NMLIOM emy B rpyab. OH YyBCT-
BOBa, KaK Kanaru ee cnesbl eMy NpsiMo Ha cepaLe. OH He MOr NoLueBe-
NUTBCS, He MOT TOBOPUTb. HakoHeL, OH rPOMKO 3apbiaarn.

— «MMyctb Haw Otey, HebecHbin Gnarocnosut Te6s, Moe Aoporoe
[MTS; MYCTb OH 3aLLMTUT 1 COXPaHNT Tebal» — ee TOPKECTBEHHbIN ronoc
ObIn 04eHb TUXUM. — £ He 3Hana BCeil CUIbl MaTepyUHCKON NtobBu. YBbi!
kakasi MaTb MOXeT noxsactartbcsi Takum cbiHom! O! ®epauHang, Mon
MepBbIii, MO €AMHCTBEHHBIN CbiH: AWUTS M0OBK, pagocTi 1 cyactbs! o!
HeyXenu Mbl JOIKHbI PaccTaTbCa?»

«JTO CMMLLIKOM XECTOKO», NpoAomxana nean ApmaitH, ocbinas Gec-
YMCTEHHbIMM MOLIENYSIMM CBOE NilayvyLliee AUTS: «4TO s caenara, Ytobb
3aCNyXMUTb Takoe rope? GepanHaHg, Nobumblit PepauHaH, 8 ympyl» o

— Martywka, Most goporasi, MOst pogHas, YTo S [JOMKEH roBOpUThL?
yto fenatb? A nobnto Tebs, MaTyLka, BCEM CBOUM CEpPALIEM W CUION
Jywn Moer, Bcemu Moumu Mbicnsamu! A ntobnio Tebs, mamal Het mate-
pw, KoTopyto ntobunu bl Tak, kak nbsT Tebs! «» MaTyLuka, no3sons MHe
no3BaTh OTLiA U ckasaTb eMy, YTO S He Noeqy.

— Boxe munoctuBblit! yto Thl roBopuwb? He noeay! B atom oTb-
e3ie Bce TBOM Halexabl; BCe Halu, JOPOroe AuTS. ¢

- Mawma, goporas mama, nogymar o6 oTLe; nogymai, kak MHOTO OH
BO3naraeT Ha MeHA Haaexa, I'IO,ELyMaI7I, MaTyLlKa, KaKk MHOroO MHe HYyXHO
caenatb. Tenepb BCE 3aBUCUT OT MEHS, Tbl e 3Haellb. A [OMmKeH BOC-
CTaHOBWUTb HaLl AOM.

— Ho ocraHeLubcs nu Tbl Ans MeHs Tem xe PepanHaHaom, YTo u
paHblie? Ax! BoT uto BaxHO, AnTS Moe. Tl CTaHeLLb MY)X4WHOM, Koraa
BepHeLbes 1 Oyaewb CTbianTbCa Nobutb cBot Math. Obellait MHe
celvac, — ckasana neau ApMainH Hamopucto, — obelyan MHe, Pepan-
HaHp, yTo Thl Beeraa bypelb nobutb MeHs. He no3sonsin apyrum 3a-
CTaBUTb TeOS CTbIANTLCS CBOEN NOBM KO MHE. OHK ByayT WyTuTb, U
MoALUy4MBaThb, W BbICMEMBATH TBOM [AOMALUHWE MPUBS3AHHOCTU. Tbl
04Y€eHb MOMOf, AOPOroOW, OYEHb, OYEHb MOMOL, O4EHb HEOMbITEH U yS3-
BMM. He No3BONsi UM UCTIOPTUTL TBOK OTKPbITYIO M NMPEKPacHyto HaTy-
py. He no3gonsit um contb T€65 € NyTN MCTUHHOTO. [OBEPL MHE, 0! BEPD
MHe, JOPOTOW, Thl HUKOTAA B XXU3HM He Halfellb Takux Apy3en, Kak Te,
KOTOPbIX Tbl OCTaBNsieWb B ApMaiiHe. < < [oMHM: ¢ To60K BoceMb THo-
KOB; A1 BCE Mepenucana u NonoXuna Cnucok B npuxoxen Ha ctone. U
TWaTenbHO 3a60TbCA 0 CTapuHHON Lnare capa PepanHaHaa.

[lepeBon 1859 r.:

Jledu Apmaiin, He 2080ps HU Cll08A, CMALA HA KOTle-
HU npeo e2o Kposamvio U 06Hsna eco. OHa cnpamana
ceoe Yo y Heeo Ha 2pyou. Cnesvl ess naoanu emy nps-
Mo Ha cepoye. OH He MOZ 08U2AMbCA, HE MO2 2080-
pumv. Haxoney on epomxo 3apuioan.

— [la 6razocnosum mebsi ['ocnoow boe, munoe moe
oums! Jla 6yoem On meoum xpanumenem u 3auiumuu-
xom! — OHa 2osopuna cnabvim, HO MOPIHCECMBEHHBIM
20JIOCOM. ()... AHEel MOU, 5 He 3HANA CUTbl MAMEPUH-
cKotl m0bsu. /la u y kakoti mamepu ecmv makoi pebe-
Hok, kax mot? O! Depounanod, mol moe nepgoe, moe
€OUHCMBEHHOe Oums, Mbl MO PAOOCMb, MO€ Cd-
cmue; M Heydcenu dce ... Heydceau Mol OONHCHBL
pascmamoca?

—Omo cnumKom #cecmoro, — IpoooaHICaid iedu
Apmaiin, yenys macavy pasz ce6oe2o niayyuyeco Coiud.
Ymo 5 coenana, 4mobbvl 3aCayi*HCUMb MAKOE HAKA3A-
Hue? Depounano, munstii moti Pepounano, s ympy.

— Munas, 0obpas mamenvka! Ymo mue cxazamo?
Ymo mne oenamo? A niobnio éac u cepoyem, u oyuieio,
u ecemu cunamu moezo yma. H nobnrwo eac, MameHvKa.
Hem mamepu, komopas 6vl mak 6vina 1r06uMa ceoum
CbIHOM, KaKk 6bl MHOU. > Mamenvka, nozeonvme s
6CMAHY U NOUAY CKANCY Damiouike, 4mo s He noeoy.

— O, boyxce mou! Umo mwr ecosopuws? He no-
edeuv? Ho sedv yexamv — 6cs meosi nadedcoa, 6ce
Hawu Haoexcovl, MUioe Moe OUmA.

— Mamenvrka, opye moii, nodymaiime o bamiowxe;
nooymaiime, 4mo 6ce e20 HaA0edNCObl COCPeOOMOUeHbl
Ha MHe, nooymatime, MUids MAMeHbKA, KAKAs Mpyo-
Has 00513AaHHOCMb JENHCUM HA MHE, CKONbKO 5 OONNCEH
coenamo. Bol 3Haeme, umo meneps 6ce om MeHs 3d6U-
cum. A dondicen so3cmanosumo Haut OOM. <)

— Ho 6yoewn iu mol onst mens mem sce Qepounan-
oom, Kax npedcoe. Bom 6 uem Oeno, oums moe! Tol
yoice 6yoeutb MyJICHUHOU, d He MATbYUKOM, KO20d 603-
spamuuibcst, U Oyoeutb cmulOUmMbCs A0OUmMs Mamo.
Obewaii mHe menepob, — ckazana aeou Apmaiin ¢ you-
sumenbHou dHepeuel, — obewail mue, Depounano,
umo mul gcez0a Oyoeutvb n0Oums meHs. Tbl He Ha-
yuuwbea y mosapuugeli Cmoloumsca 108U K mame-
pu? Ckadicu mHe, OHU He Hayuyam mebdsa smomy? Omnu
6y0ym utymumo HA0 6cemu OOMAUWHUMU NPUBAZAHHO-
cmamu. Tl ewe oueHb, 04eHb MONOO, MOU aueen, 0a,
O4eHb MONOO U OYeHb HEONbIMeH U BHeYamiumeneH.
Cmompu, umobvl OHU He UCNOPMULU MB0ell NPSIMOL,
npexpacunou Hamypvl. Cmompu, ymoovl OHU He c8elu
mebs ¢ npamozo nymu. Bepv mue, o! eepv mue, opye
Motl, mbl HUKO20a OONbUle 8 JHCUSHU He BCMPemulib
MAKUX UCMUHHBIX Opy3el, KAk me, KOMOpbiX bl
ocmassiews 30ech. > He 3a6y0b, umo y mebs 6cezo
680CEMb MIOKO8, 5 UX 8Ce 3anucaida Ha oymaeze, u noio-
JHrcUNa My 3anuUcky 6 saie, Ha cmone. M, paou boea,

bonvue 6ceco bepeeu wnazy capa @epounanoa [21,
c. 35-36].
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IlepeBon 1867 r.:

He 2060ps nu cnosa, nedu Apmaiin cmana Ha xoine-
HU Y Kposamu, OOHANA CbIHA U CKPbLIA JUYO CB0€ HA
epyou ezo. OH He MOz NowleBenUmbCs, He MO2 2080-
pums. OH uy8cmeosan, Kak nadaiu es ciesbl Ha e20
cepoye. Haxomney, o epomko 3apuloal.

«/la 6nacocnosum mebs Omey Hebecnwiil, ni06u-
mey oywiu moett! [a coxpanum On mebsi om 6csK020
snaly U xak cnabo 38yuan es muxuti, mopicecmeeH-
Hblll 20n0C. « A He 3HaNa ewje 8celi CUNbL MAMeEPUHCKOU
mobesu. Vevl! Kakaa mams modcem noxearumocsi ma-
Kum coinom! » O, Heydxcenu, mvl, 8 camom oeie, O0HC-
HbL pascmamucsa? »

«3Omo cumKom dcecmoroy, npodoaicanra ieou Ap-
MatiH, ocvinas 6e34UCIeHHbIMU NOYENYIMU CB0e Nd-
yywiee oums: «4mo s cOendnd, YmooOwl 3ACAYHCUND
maxoe eope? @edunano, sozmobnennviii. Depounano,
aympy!y o

— Mamywxka, mosi dopoeas, mos poOHAs, 4mo 5
oomicen 2osopumsv? umo Odeiramv? A nobmo meods,
Mamywxa, 8cero CUioli Oyulu Moetl, 8ceM cepoyeM,
scemu moumu mvicasimu! Jlroonio mebs, mamywka!
Huxozoa mamo ne Ovina nrobuma, kaxk moi! » Mamyw-
Kd, N03680/1b MHe NO36AMb OMYA U CKA3AMb My, 4Mo 5
He noeoy.

—Tocnoou! umo smo mor coéopuwv! He exams!
B smom omwezde ece meou naodedxncovl. M ece-nauiu,
oumsi moe! ¢

— Mamywxka, munas mamywika, nooymail 06 omye.
Bcnomuu, umo ou nonaeaem 60 mHe 6ce C80U Ha-
Oedicobl. Tlodymaii, Munas Mamyuwka, Kaxue npeocmo-
am mHe obazannocmu. Teneps 6ce aexcum Ha MHe, Mol
snaewn! A dondicen noodepoicamo Haut Oom. ()

«Ho ocmanewvca au mol 018 MeHs. 6ce mem e
Depounandom? Ax! eom umo easicno, dywa mos. Toi
803MYHCACULL, KO20A BOPOMUUbLCA, U OYOeulb Cimbl-
oumbcsi meoell 006U Kk mamepu. obewai MHe me-
nepv, @epounandy, npodoancanra nedu Apmain ¢ He-
0OBIKHOBEHHOIO CUNOL, «0Oewall, 4mo Mol HUKO20A He
nepecmawnewv 1106ums mens. He noseonaii opyeum 3a-
cmaessams mebsi CmblOUMbCS C80el 006U K Mamepu.
 He nozeonaii um nopmums meou 61a20pooHwis, npe-
s0cx00nbisl kKavecmsa. He oasati cousamo cebst ¢ mon-
K. 0 Bepv mue, o 6epv mue, mobumey dywu moet, 6
yenom mupe He Hauldeutb mvl MaKux opyseu, KaK me,
umo mwl ocmasusieus 6 Apmaiine. » Illomnu: ¢ mo6orw
80CeMb AUUKOB, 5 BCE NEPENUCANA U NONONCUNLA 3ANU-
CKY 8 3ane Ha cmone. M, Kak MOdCHO, bepeau CmapuH-
Hyto winaey capa @epounanday [22, c. 48—49].

[IpuBeneHHbIN AuaNOT Jeau ApMaiH ¢ CBIHOM OT-
JINYAETCSl TIOBBIINIEHHOW 3MOIMOHATHHO-3KCIIPECCHUB-
HOW TOHAJILHOCTBIO, KOTOPAsl TOCTATOYHO TOYHO IMEpe-
naHa B oboux nepeBomax. Ooparienus OepauHania K
MaTepu «my own mother», «dearest mother», TeMOH-
CTPUPYIOIIHE, C OMHOW CTOPOHBI, OJM30CTh UX OTHO-
IICHHUH, ¢ APYTOd — MPHHATHIC HOPMBI STHKETa (CIep-

KaHHBIE, O(HUIHaTbHEIE (OPMBI OOIIEHNUs), MIEPEBOA-
YHKH BOCITPOM3BOJISAT, UCIIONB3Ysl He(opMasbHEIE, Ja-
CKOBBIE BapHaHTBL: «00po2ds MAMyWKa», «MaMeHb-
Ka» U T. 1. IHTepecHO pelleHue NepeBOIIUKOB TIepe-
Jla4y yCTapeBIIero odpaiieHus jiequ ApMaiiH K ChIHY
«a child like thee», xapakTepHOE M1 PEITUTHO3ZHBIX
TEKCTOB M CBUETEIILCTBYIOIEE O TOM, YTO MaTh 00-
TOTBOPUT CBOETO ChIHA. 32 HEMMEHNEM SKBUBAJIEHTHO-
TO CJIOBa B PYCCKOM SI3BIKE IIEPEBOAYUK MEPBOH pycC-
CKOIl BepcHH NpHOeraeT K HCIOJIb30BaHHUIO BBIPaXKe-
HUSA «aHeen Moy, puaaBas GparMeHTy HYy>KHYEO MO-
IIUOHAIIEHYIO U CMBICJIOBYIO OKpacKy, Torja Kak Oojee
MO3THHU TTEPEBOAYMK HE YJENsAeT aBTOPCKOMY 3aMbl-
CIIy JIOJDKHOTO BHHMAHHS, OCTaBISSl B TEKCTE JIHMIIb
OOpAIICHHST KOUMSL MOE», KCOKPOBUUE MOEY, KBO3IO-
onennviiit Pepounarnom.

[lpn aToM, ommchkiBas MaTh IVIABHOTO Tepos Kak
KEHIINHY CaMOOTBEPKEHHYIO M JI0OpOJETENbHYIO,
JlM3paniy HECKOJIBKO «CHMXKaeT» ee 00pa3, HPOHNYHO
MOAYEPKUBAs B CLIEHE MPOIAHUs €€ STONCTHYHYIO Ha-
TYpy, YTO HaXOIUT OTpakeHHe B OOOHMX IepeBOIax:
«Obewaii mue menepn, » obewail mue, Pepounano,
umo mol 8ceeda Oyoeuib 10oumv mens». UpesmepHas
B3BOJIHOBAaHHOCTH peud KoHcTaHIMu, nepeganHas 1e-
PEBOMYMKAMHU 33 CUET COXPaHEHHs IMOBTOPOB KaK Ha
JIGKCUYECKOM («OUeHb MON00», «OUYEHb HEONbIMEHY,
«MOsL padocmvy, «Moe cuacmuey; «KHe Mo2 08U2amb-
cs», KHe MO2 2060pUNbY), CAHTAKCHIECKOM («obewail
MHEY, KCKANCU MHE, KBEPL MHEY, KCMOMPUY, «He 3d-
OyOb») M PUTMHYECKOM YPOBHSX, XapaKTEpPHU3yeT Ie-
POWHIO KaK HEypaBHOBENIEHHYIO 0Cc00y, CTPEeMSIIyIO-
Csl UTpaTh JTIOMUHHUPYIOIIYIO POJIb B )XU3HU DepanHan-
na. JlocTaro4HO SIBHOE MPOHUYECKOE OTHOIICHHUE aB-
TOpa K CBOEW TepOHHE, MPaBUIHHO HHTEPIPETHPOBAH-
HOe 000MMHU MepeBOJUNKAMH, TIPOSIBIIIETCS B IPOCKOE
Marepu Oepe’KHO OTHOCHUThCA K Oaraxy cpasy mocie
JEMOHCTpPAIlMH €€ NPEeyBEIINYEHHBIX CTpPaJaHWui, BbI-
3BaHHBIX NPUOIIKAIOMIEHCS pPa3ITyKOii.

KiroueBbIME TIOCTYIIKaMu Jiemd ApMaifH B paMKax
CIOKETHOW KaHBBI pOMaHa MOXXHO CUUTATh €€ pelle-
HUe >kKeHUTh cbiHa Ha KotpuH [panmucon, yxon 3a
6onpHBIM DepruHaHIOM, ee coriacue Ha Opak ¢ ['eH-
PpHUETTON IIOCIIE NTOJIy4YEeHHs TOW HaciaencTsa. Taxkoil or-
paHWYEeHHBIH HAOOp MMOCTYIKOB, TIIATEIHHO IMepe/iaH-
HBI B PyCCKHX BEPCHSAX pOMaHa, MOXHO CUHTATh OT-
paKeHHEM TPaJUIIMOHHON POJIH JKSHIMHBI B aHTIINH-
CKOM 00IIecTBe TepBoi MmojoBHHBI XIX B. AKTHBHO
BMEIIIUBASACh W BIIWSS Ha MPOUCXOJsINee B CBOEH ce-
MbE, OHa HE MMEEeT BO3MOKHOCTU PeajH30BaTh CBOIO
SHEPTHIO 32 ee Mpe/IeslaMH.

11 BBEieHUsI INIaBHOM I'€POMHHU poMaHa, [ eHpuer-
Tl Temmn, Juzpasnu mpuberaer K KIacCHUYECKOMY
CIOco0y MHTPOAYKIMH — MOJAPOOHON MOPTPETHON Xa-
PaKTepHUCTHKE:

To his surprise, as he was about to emerge from a
berceau on to a plot of turf, in the centre of which grew
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a large cedar, he beheld a lady in a riding-habit stand-
ing before the tree, and evidently admiring its beauti-
ful proportions. Her countenance was raised and mo-
tionless. It seemed to him that it was more radiant
than the sunshine. He gazed with rapture on the daz-
zling brilliancy of her complexion, the delicate regu-
larity of her features, and the large violet-tinted eyes,
fringed with the longest and the darkest lashes that he
had ever beheld. From her position her hat had fallen
back, revealing her lofty and pellucid brow, and the
dark and lustrous locks that were braided over her
temples. The whole countenance combined that bril-
liant health and that classic beauty which we associ-
ate with the idea of some nymph tripping over the
dew-bespangled meads of Ida, or glancing amid the
hallowed groves of Greece. Although the lady could
scarcely have seen eighteen summers, her stature was
above the common height;, but language cannot de-
scribe the startling symmetry of her superb figure'
[17, c. 46].

ITepeson 1859 r.:

Bbixo0si uz eyemoti 6eceoku Ha OmKpbimblil 1ye, 20e
POC BEUKONENHbIL, SPOMAOHDIL KeOp, OH Y8UOeT 1edU 8
amaszonckom niamve. OHa cmosna neped 0epeeom u
BUOUMO IH0O0BANACH €20 2ULAHMCKUMU  PA3MEPAMI.
Cmosina oHa HenoOBUNCHO U C NOOHAMOU 20N0B0U.
Buoenue smo noxazanocs @epounandy ocienumenvree
conneunoco ceema. OH ¢ 60CMOpeoM CMOmMpeENL HA es
HEJCHBILL YBem Iuyd, Ha es NpasuibHble Yepmbvl, Ha
bonvuiue bapxamucmole 21a3d, HA ONUHHbIE U MAKUe
MeMHble PeCHUYbl, KaKuX OH Huxozoa He euovigar. Om
ee No3bl C Hest HECKONIbKO CRAAA WANA, U3-N00 KOMOPOT
BUOHEIICA 8bICOKULL 100 U UepHble, Onecmsaujue 2ycmoie
gonocel. Bce es cywecmeo Owviwiano, Kaxk 60yomo
brecmsiuyum 300podvbem U Kiaccuyeckol kpacomou. Eil
ObL10 He Oonee 18 nem: oma OvlLla OUEHb BHICOKOZO
pocmy u HeobwvikHO8enHO cmpotina [21, ¢. 52].

ITepeson 1867 1.:

Ho, xaxoeo sice ObL10 €20 yousnenue, ko2od, 20mo-
8iCb Nepecmynumob U3-nood ycmvix gemeeli oepes Ha

' K ero yauBneHuio, koraa OH cobupancs BbliiTh U3 Geceaku Ha oT-
KpbITBIA NyT, B LIEHTPE KOTOPOro poc GOMbLUOIA Keap, OH YBUAEN Neau B
KOCTIOME /151 BEPXOBOI e3/1bl, CTOSIBLUYIO Nepes AEPEBOM W, 04EBUAHO,
BOCXMLLAsACh €ro HeOBbIKHOBEHHBIMI NPOMOPLMAMU. ¢ JLo ee Bbino
MOAHSATO W HEMOABMKHO. EMy Ka3anoch, YTo OHa CUSIET sipye, Yem con-
Hue. OH ¢ BOCTOProM CMOTPEN Ha OCTENUTENbHbINA Greck ee nuua, He-
JKHYIO MPaBUNbHOCTL YepT U Gonblune (KoNneToBble rMasa, oGpammneH-
Hble CaMbiMM [JIMHHBIMM M TEMHbIMM PECHMLAMM, KOTOpble OH
Korga-nubo Bupen. Ee wnsna oTkuHynach Hasaf, OTKpbiBasi BbICOKUNA
Npo3payHblii 106 U TeMHble GNECTsILME MOKOHDI, 3anneTeHHble Ha BU-
ckax. Ee BHELWHOCTb coyeTana B cebe TO UCKIIUNTENbHOE 300POBLE U
Ty KIACCUYECKYI0 KpacoTy, KOTOpast acCOLMMPYeTCs Y Hac C NpeacTaB-
NEHNEM O HUME, NepeMeLLaloLeiicst Mo MOKPbITHIM POCOI MeO0BbIM
nonsim abl unn ceepkatoLLmMx Cpean CBsILLEHHbIX poly Ipelyu. Hecmo-
TPS Ha TO, YTO Neayn efBa Nl UCMONHMIOCh BOCEMHAALaTh NET, OHa
Obina Bblle CPEAHEro pocTa; HO A3bIK eABa N MOT onucaTb Nopasu-
TenbHYH rapMOHMIO e€ BENMKOMENHO (hnrypbi.

3eNeHYI0 NIOWAO0KY, 6 cepedute KOmMopou 6038bIUANCS
SULAHMCKUL KeOp, OH NPUMEMUIL HCEHWUHY 8 AMA30H-
Ke. & Jluyo ea 6vi10 NOOHAMO KEepXy U 0CMABANOCH
HENnoOBUNCHO 6 IMOM NONONCEHUU; eMy HOKA3AaN0Cbh,
umo OHO NPegocxoouno cornye ceoum oneckom. OH ¢
80CMOpeoM 10O0BANICA OCIENUMENbHBIM YBEMOM €5
JUYQA, HEHCHLIMU U NPABUTLHBIMU Yepmamu, OONbLUil-
MU MEMHOKOPUYHEBLIMU 2NaA3AMU, ONYUWEeHHbLIMU Ca-
MBIMU  ONUHHBIMU U MEMHbIMU PEeCHUYamu, Kaxue
MONLKO eMy CAyuanocs guoems. Om nonoxcenus 2010-
8bl es1 WIIAING C8ANUNACH C Hesl HA3a0, OMKPbIE WUPO-
Koe, KaKk Obl Npo3payHoe Yeno, u yepHvle, bnecmsuue
80710Cbl, 3aniemeHnuvle HA 8uUckax. Bcsa napyscnocmo
esl coeOuHsNa 8 cebe yeemyujee 300p08be C Kaaccuye-
CKOU Kpacomoti, KOmopow Mbl NPUBLIKIU HAOETAMb
HUM@, npubezarowux e08a CILIUHLIMU WASAMU 1O
baucmarowum pocoio nonanam Mowei, unu nocewjaio-
wux, ayuesapmvle, ceaujeHnvie powu I peyuu. Imoti
Oesyuike, NoO-6UOUMOMY, e08d UCNOTHUIOCL B0CEMHAO-
yamwv nem. OHa Ovlia HEMHO20 NOBblULE CPEOHE20 PO-
Ccma,; HO HUKAKOU AA3bIK He 8 COCTNOAHUU ORUCATND YOU-
BUMENLHOU CMPOUHOCMU €5l 20pooll  ueypul [22,
c. 76-77].

CTOHT OTMETHUTH, YTO B HHTPOAYKIMH 00pa3a [eH-
PHETTHI aBTOP COOOINAET JOCTATOYHOE KOJIMYECTBO
CBEIIEHHI O CBOEH repouHe, peain3ys OCHOBHBIE ac-
MEKThl 00pasa JUTepaTypHO-XYI0KECTBEHHOTO Tep-
coHaxka. YuTaTenb MMeeT BO3MOXKHOCThH y3HATh BO3-
pacT ['eHpHETTBI, ee COIUANBHBIN CTAaTyC, a TAKXKE I10-
JYYUTH TOCTAaTOYHO MOAPOOHOE OMHCAHHE €€ BHEII-
HOCTH. C TIEPBBIX CTPOK CTAHOBUTCS OYEBUIHO, UTO B
oOpa3e ['eHpHeTTHI aBTOP MBITACTCS MPEACTABUTH Be-
JIMYECTBEHHO MPEKPACHYIO, JOCTOWHYIO BOCXHUIICHUS
TEPOVHIO, MTO3THYECKAsT BHEIIHOCTh KOTOPOU MpHU3Ba-
Ha TIPOIEMOHCTPUPOBATh €€ JYXOBHOE COBEPIICHCT-
Bo. O IeTBHOM M YUCTOH HAType TePOMHH CBHIIETEITb-
CTBYET H €€ «apXuUTeKTypHas» ¢amunus Temrun
(anrn. «temple» — xpam). OgHOH U3 HauboIee IPKUX
XYJIOKECTBCHHBIX NIE€Tajei BHEIIHOCTH TEPOUHHU SB-
JIAIOTCS Ta3a (uoieToBoro orTeHka (large violet-
tinted eyes), TIOMUEPKHUBAIOIINE TMPHUBICKATEIEHOCTh
W HETOBTOPUMOCTh ee 00JanarenbHuIbl. Jlenas ak-
IIEHT Ha aHTUYHOW MPaBUIBHOCTU €€ YepT U COBEp-
IICHCTBE Bcero oOnuka, Jlu3pasnu cpaBHHBaeT [eH-
puerty ¢ BonmeOHOW JapeBHerpedeckold HUMQOIA.
CTOHUT OTMETUTH, YTO B CTPEMJICHHH TapMOHH3UPO-
BaTh OKPYXKAIONIUI MHp, HAIOJHHUTH €r0 KPacoTOW U
UIWITHYECKUM CIIOKOMCTBHEM IHCATENb HEOTHO-
KpaTHO oOpalmaercs K aHTUYHOH KynbType. CBOHMX
MEPCOHAXEH, CBS3aHHBIX C AHTHYHBIMH IPOTOTHIIA-
MH, Ju3pasnu HameiaseT Tpareii, BBICOKUM YYyBCT-
BOM HPaBCTBEHHOCTH, JIOCTOMHCTBOM MW DIIyOWMHOU
MHUpooInyIIeHus. [lnacTudaeckas KpacoTa, CKyJIbITYp-
HOCTh B HM300pa)KCHHH T'epOEB, MPHUPOTHAS U COIIH-
aNbHas UAWUTAS BO MHOTOM OIIPENEIISIOT cBOeoOpa-
3ue ero mpousBeaeHuit [24, c. 102]. Ocobbie oTHOIIIE-
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HUS CBS3BIBAIOT [ €HPHUETTY C COTHEYHBIM CBETOM, HE-
00XOIMMBIM aTpUOYTOM MCTHHHO POMaHTHYECKOH re-
POMHH, C KOTOPHIM CPAaBHUBAET KaXKJI0€ €€ MOsBICHUE
ouapoBaHHbIN €0 DepanHaHy. B onucanuu AeBylIKH
TaKkKe pealn30BaHa KaTEroOpHUsl COIHMOKYIBTYpHOU
MIPUHAUICKHOCTH, TaK KaK Hapsa [ eHpHeTTsI: muisina
U «aMa30HKa» — DJIETAHTHBIA JaMCKUH KOCTIOM IS
BEPXOBOH €31IbI, TIOMYEPKHUBAIOT €€ OIAropogHOE IIPO-
HCXOXJICHUE.

Hns peannzanum o0paza [eHpHETTHI MepeBOAINK
«bubnuoTekn IS YTCHHS» THIATEIBHO TIepenacT
aTpuOyTHUBHEIC CIIOBOCOYETAHUS, XapaKTepHBIC JIISA
mo00HOTO BUAA MmopTpeTusanuu. [Ipu 3ToM B TaHHOM
(parMeHTe SPKO MPOSBIIETCS TEHISHIINS ePEBOIYH-
Ka TPOM3BOJIBHO COKpAIlaTh OPUTHHAIBHBIA TEKCT U
BBOAUTH CBOU COOCTBEHHBIC AETalH ISl NPUAAHUS
PYCCKOH BepcHMU poMaHa OOJbIICH SMOIMOHATLHOM
okpackd. Tak, OH HTHOPHUPYET UHTEPIPETALUIO aHTHU-
YHBIX MOTHBOB, OCOOCHHBIN IBET IJIa3 TEPOUHU B IIE-
pEBOIIC yTpAuYUBAETCS, JIOKOHBI TPAHC(HOPMHUPYIOTCS B
«bnecmswue 2ycmole 6010cul». B TIeIOM 1I1s IepeBo-
Jla TaHHOTO OTPBIBKA XapaKTEPHO MCIOIH30BAHUE PO-
MaHTHYECKUX KHIDKHBIX KITUIIE: «8UOEHUEe OCTent-
menbHee CONHEYHO20 CEemay, KHEeNCHbIU Yeem IUYa,
«bonvuiue bapxamucmole 21a3a» M T. ., KOTOPbIE HE
MOTYT CIIy>KUTh CPEICTBOM OTPAXKECHUSI BHYTPECHHEIO
mupa [eHpuerthl M, Oe3ycioBHO, OOETHSIOT 00pa3
TJIABHOW repOuHHU.

Bepcus ans «llepeBooB OTAETBHBIX POMAHOBY
OTIIMYAETCS] BHUMAHHUEM K JETaIIsIM, OJHAKO, CTApasiCh
BOCIPOU3BECTH CHHTAKCUYECKUN PUCYHOK AHIVIMH-
CKUX NPeJJIoKEHU, aHOHUMHBIN NEepeBOIUUK BIlaJa-
eT B OyKBaJNM3M, YTO TIPUBOIUT K TSKEIOBECHOCTH
(pa3 1 HapYIICHUIO €CTECTBEHHOTO 3BYYaHHS OIHCA-
HUsL Monofoi repounu. [pennoxenue ‘Her counte-
nance was raised and motionless’ mepenaercs Oyk-
BaJIbHO «JIuyo es O6vl10 NOOHAMO K8epxy U 0cmasa-
JI0Cb HENOOBUIICHO 8 IMOM NOAONCeHUU», a AHTINN-
CKasi KOHCTPYKUus ‘from her position her hat had
fallen back’ — xax «om nonodicenust 20108bl es WIANA
ceanunacy ¢ Hes nazao». Kak u B mepBoM mepeBoe,
B Oonee mO3MHEH BEpCHU 3aMETHBI OTCTYILUICHUS
OT OPUTHHAIBHOTO TEKCTa 33 CUET BBEICHHS IOIOJI-
HUTENBHBIX JeTalleil 1 MPOCTOHAPOIHBIX BBIPAKCHUI:
‘the large violet-tinted eyes’ mpnoOpeTarOT B IEPEBO-
Je KIACCHYCCKUH «MeMHO-KOPUUHEeabll» OTTCHOK,
BEIpaeHue ‘lofty and pellucid brow’ mpuobperaer
3HAUCHHUE <«UUPOKOe, KaK Obl NpO3PAUHOe Heroy.
[lepenaBass BBIpaKCHHE
(Muyo, 1UK) KaK «BCS HAPYHCHOCMb e5» U UTHOPUPYS
MOBTOp ‘that’, IEPEBOMUYUK CHUKAET POMAHTHU3ALIUIO
oTpbIBKa M nadoc opuruHana. [Ipu 3Tom mepeBomye-
CKOM ynaue MOXHO Ha3BaThb BOCIHPOU3BEICHUE
ABTOPCKOTO CpaBHEHHUS TEPOMHH C TPEUECKON HUM-

‘the whole countenance’

¢oii, BaxxHoe 1 popmupoBanus odpaza [eHpHETTHI.
Cronp OepexHOE OTHOILEHHE MEePEeBOJYMKA K aHTH-
4YHOI 0Opa3zHocTH B poMmaHe J{u3pasnu oOycioBieHO
TeM, 4YTO BO BTOpod monoBuHe XIX B. pycckoe
00IIeCTBO MEePEKUBANIO HOBBIN BUTOK MHTEpEca K aH-
TUYHOCTH KaK K HabOpy KyJIBTYpHO-MCTOPHYECKHX
3HAKOB, MEIUIIMHCKAX TEPMHUHOB U THUIIOB IIOBEHE-
Hus denoseka, a H. C. Typrenes, U. A.Tonuapos,
A.1I. YexoB U Ap. UCHONB30BAIN AHTUYHBIE TPaaH-
UM Ha YPOBHE CIOKETOCTPOCHHS M OOpasHBIX
CPEIACTB B cBOMX HpousBeneHusx [24, c. 102-103].
Jnst mepenadm KonopuTa MOJTMHHHWKA 00a TepeBO-
YHKa WHTEPIPETUPYIOT CJIOBOCOYETaHHE ‘a riding-
habit’ (kocmiom 0151 6epx0601L €30bl) KaK KAMAZ0HCKOE
niamoe» U Kamasouka», He mpuberas K IpueMy OIu-
CaTEeNBHOTO MEPeBOAa, TaK KaK MOJOOHBIA Hapsa Ha-
OupaeT MOMYASIPHOCTH CPEOU OTEUYECTBEHHBIX MOI-
HUI M, HECOMHEHHO, M 3HAKOM.

C MoMeHTa nosiBiieHUs. [eHpUeTTsl B pOMaHe OT-
YEeTVINBO OIIYIIAETCs €€ HECOOTBETCTBUE TOCIIO/CTBY-
IOLIEH B coluyMe CHUCTeMEe MOopalu U LeHHocTed. Ee
MOBEICHUE, «3aMeUaTelbHOe OTKPOBEHHOCTHIO MaHEp
U TIPOCTOTO», Pa3UTENFHO KOHTPACTHPYET C «HCKYC-
CTBCHHBIMH MaHEpPaMH M Pa3rOBOPAMI», TPUHATHIMHU
B BBICIIIEM cBeTe TOTo BpemeHH [17, c. 53]. I'enpuerra
Temmun Boromaer co00il HOBBIM THIT JKEHILUHEI, HE-
XapaKTepHBIH JAJI1 BUKTOPHUAHCKOTO JIUTEPATypHOTO
kaHoHa. C OIHOW CTOPOHBI, €l MPUCYIIH BCE KEHCKHE
no0OpoaeTenn, BOCTpeOOBaHHBIC JTAHHOM SIMOXOH: OHa
YMEJIO BEIET JOMAITHHE [eNia, Ha/eJeHa JI000BBI0 K
MIpUpOIE U TBOPUECTRBY, 00JIATAET XOPOLINM BOCIIHTA-
HUEM U TOoOpBIM HpaBoM. HO OMHOBpEMEHHO C 3TUM
lenpuerTa HameneHa KadeCTBAMH, OTIMYAIOIIAMHU €€
OT WJeajla BUKTOPUAHCKOW JKEHIIHBI: OHA HE3aBUCH-
Ma ¥ €CTECTBEHHA B CBOEM IIOBEJICHUH, YyBCTBEHHA U
SMOIIMOHAJIbHA, 00TaZjaeT CBOMM MHEHHEM M TIPOSIBIIS-
€T CaMOCTOSATENBHOCTD CyXJeHul. [enpuerra nemMon-
CTPUPYET AEP30CTh U CMEJIOCTh B peyax HE TOJIBKO B
OOIIEHHNH C OTIOM, HO 1 ¢ DepauHaHI0M, 3asIBIIss, Ha-
MIPUMEP, YTO €r0 «MEIIAHXOJHS IPOUCTEKAET U3 Mpa3-
HocTu» [17, c. 64].

st Gomnee penbedHOTO pacKphITHS 00pasa repou-
o Jm3pasnu mpuOeraeT K HCHOJIB30BAHUIO TaKOTO
XyZO’KECTBEHHOTO IIpHeMa, KaK BOCHpHUATHE ee 00pa3a
IJ1a3aMH JPYyTOTO TIepcoHa)ka, B TaHHOM ciydae Dep-
JTUHAH[A:

A female friend, amiable, clever, and devoted, is a
possession more valuable than parks and palaces;
and, without such a muse, few men can succeed in life,
none be content. The plans and aspirations of Henri-
etta had relieved Ferdinand from a depressing burth-
en. Inspired by her creative sympathy, a new scene
opened to him, adorned by a magnificent perspective.
His sanguine imagination sought refuge in a trium-
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phant future. < > Henrietta Temple was to be the foun-
tain, not only of his bliss, but of his prosperity' [17,
c. 94].

ITepeson 1859 1.:

Ouepeemuueckuii ym I'enpuemmst kax 6yomo npo-
b6youn @epounanda om 0012020 cHA. B Hem 3a2060pu-
AU pazoM: CAMOYBEPEHHOCb, NBLIKOCMb, Oesimeilb-
HOCMb; neped HUM OMKPbLIOCh yelnoe noie brecms-
wux Haoexco 8 6yoywem. < > [ enpuemma moena vl
emMy 00Cmagums He MOAbKO HPABCMBEHHOE ONANCEH-
CMB0, HO U OIECTNAWYIO 6HEUHION 0OCMAHOBKY, IHep-
2uUsl IMOU HCEHWUHBI MO2TA MAK CUTBHO COOeUCmBE0-
séamv e2o naanam u oevicmsusam [21, c. 103].

ITepeson 1867 1.:

Jpyoicoa nobe3noil, YMHOU U NPeOanHoU HCeHuu-
Hbl — 8OM COKpOBULYe, OpaoyeHHee 8CeX NAPKO8 U Na-
aam. Be3 noddepoicku smotul My3vl, HeMHO2UE U3 MYIiC-
yuH umenu Ovl ycnex 6 ceeme, U HU OOUH U3 HUX He
ocmancs 6wl 0080eH cyovbor. Jlosepuusocmo [ enpu-
IMMbl, PACCKa3 O ee NIAHAX U CMPeMIEeHUSAX KaK 0y0-
mo cHaAnu ¢ epyou Pepounanoa msadicenoe bpems. Ee
MBOPUECKOe COUY8Cmeue B00OYUEBUTIO €20, Nepeo
HUM OMKPbIBAICS HOBbIL NYMb, C BENTUKOLENHOIO Nep-
cnekmueoll Ha KoHye. Ilnamennoe eoobpadicenue 6u-
mano 8 nobedonocHom 6yoywem. < > [eupusmme
Temnas cyaxcoeno 6v110 co30amb He MONLKO OAANCEH-
cmeo oyuiu e2o, HO u bnazococmosinue e2o ooma [22,
c. 171-172].

[epeBox npencTaBieHHOrO parMeHTa Kak Hellb3s
Jydiie JEMOHCTPHPYET TEHICHLUH, KaCaroIUecs
HUJIeH KEHCKOM 3MaHCUTNAIMK, KOTOPbIE MTPOLIBETANN B
poccuiickoM obmectBe cepeannnl XIX B. Eciu B 60-
Jiee TIO3[HEM IMepeBOie aBTOPCKHUM IOCHUI, Kacaro-
IIHMICA BIOXHOBJISIOIIMX CIIOCOOHOCTEH >KCHILMHEI,
nepenaH B moilHoM oObeme, TO B mepeBoie 1859 T
JAHHBIA KOHTEKCT 3HAYMTENBHO HUBEJIUPOBAH, YTO He-
YAUBUTEIBHO, MIPUHUMAsi BO BHUMaHHUE MO3ULIHIO pe-
nakrtopa «bubmuorexn» A. B. JIpy)KWHWHA, TMPOTHB-
HUKa TeHAepHOro paBHompasus. [Ipemioxkenue ‘A fe-
male friend, amiable, clever, and devoted, is a posses-
sion more valuable than parks and palaces; and, with-
out such a muse, few men can succeed in life, none be
content’ OKa3bIBACTCS MOJHOCTBHIO OIYIIEHO. YBEPEH-
HocTh DepAnHaHAa B TOM, 4TO [eHpHeTTa mpuHEceT
€My He TOIIbKO CUacThe, HO U YCIeX, MpHoOpeTaeT B
TEPEBOJIE XapakTep xenaemoro aeucteus: ‘Henrietta
Temple was to be the fountain, not only of his bliss, but
of his prosperity’ — «l'enpuemma mozna ovt emy 0o-

' Mogpyra, MoBestasi, yMHas W NpeaHHasi, aensetcs Gonee LeH-
HbIM [JOCTOSIHUEM, YEM MapKin 1 ABOPLIbI; U Ge3 Takoit My3bl HEMHOTME
MYX4MHbI MOTYT MPEYCMETb B XKU3HW, U HUKTO He GyAeT YAOBNETBOPEH.
MnaHbl 1 ycTpemnenus MeHpueTTsl ocBoBopunv depauHanaa ot yapy-
yalowero GpemeH. BOOXHOBNEHHbIA €€ TBOPYECKVM COYYBCTBUEM, OH
YBUZEN HOBYIO CLEHY, YKPaLLEHHYI0 BETMKOMENHOi nepcrekTusoi. Ero
nnamexHoe BooGpaxeHue uckano ybexuwa B TpuymdanbHom Gyay-
wem. < > MeHpueTtTa Temnn 4OmKHa Bbina CTaTb UCTOYHUKOM HE TOMbKO
ero GriaxxeHCTBa, HO 1 €ro NPOLBETAHNS.

CMasume He MOJbKO HPABCMBEHHOe ONANCEHCMBO, HO
U brecmAwy0O 8HEWHIO 0OCMAHOBKY, IHepaUs SMot
JHCEHUWJUHBL MOTIA MAK CUTLHO COOCLCMBO8AmMb €20
naaHam u oeticmeusmy. ABTOp pPycCKOU BepcUu poMa-
Ha 1867 . nepeBOIUT AAHHBIM OTPBIBOK MPAKTHUYECKU
JIOCJIOBHO, JIUIIIb U3PENKa OTKJIOHSSACH OT OPUTHHAIA.
TeM He MeHee TNEPEBOJAYMK JOIMYCKAET HEKOTOPHIE
CMBICJIOBBIC TpaHC(hOpMaIINHY, TTepeaaBasi BhIpakKeHHe
‘few men can succeed in life’ kak «HemHoO2Ue U3 MYIHC-
yun umenu vl ycnex 6 ceemey; peiokeHue ‘Henri-
etta Temple was to be the fountain, not only of his
bliss, but of his prosperity’ xax «I enpusmme Temnio
CYHCOeHO OblI0 CO30amb He MONbKO ONANHCEHCTNBO
oy e2o, HO U OA2OCOCMOAHUE €20 O0MA», AKIICH-
THPYS BHUMaHHE YWTATeIs Ha TOM, YTO >KCHIIMHA
BIIOJIHE MOXKET OBITH TMOJIE3HA MY)KUMHE B YaCTHOU
ctepe KU3HU, HE PACIIPOCTPAHSA MIPH TOM CBOE BIIU-
SIHUE Ha €r0 Kapbepy, COIMATIbHBIC M MOJUTHYCCKUC
yOexxIeHUsL.

OmHUM W3 TIPUEMOB CO3JAaHUS XYIOXKECTBCHHOTO
obOpaza [eHpHETTHI CIY)KHT €€ pPEUYCBOH MOPTPET,
MIpECTABIICHHBIN B pOMaHe Kak B (hopMe Iuanora, Tak
u B (QopMe BHyTpeHHero MoHnoyiora. Yepes
BHYTPEHHIOIO pPEYb TEPOMHU aBTOP pPAaCKPBIBACT
YUTATEII0 €€ WCTUHHBIE MBICIM W  YyBCTBA,
crocoOcTBYs  (DOPMHUPOBAHUIO  IIEJIOCTHOCTH €€
obpaza. Ocoboe BHuMManue Jlu3pasnu yxpenser
ONHCAHUIO COCTOSHUS BIIOOJNEHHOCTH [ CHPUETTHI
MocJIe 3HAKOMCTBa ¢ DepaUHAHIOM.

What was she five days past? Is it possible that she
lived before she met him? Of what did she think, what
do? Could there be pursuits without this companion,
plans or feelings without this sweet friend? Life must
have been a blank, vapid and dull and weary. < > All
that had been uttered before she listened to Ferdinand
seemed without point; all that was done before he
lingered at her side, aimless and without an object*
[17,c. 85].

ITepeson 1867 1.:

Ymo orce maxoe ona bviia nsime OHell Hazad? Bos-
MOJCHO 1, YMOOblL OHA HCUNA Npedcoe, Yem 6CImpemil-
aace ¢ Hum? O uem dymana ona, umo oerana? Moenu
JU cyujecmeosams 3aHamus Oe3 3mo2o cobeceOHuKa, —
NIaHbl WU 4Y8Cmed, 6e3 3M020 Hex’CHo2o opyea?
JKuzne Oonorcna aenamocsa e 61e0H0I, HECHOCHOI,
CKYYHOIO0 U ymomumenvHow. < >Bce, umo 2osoperno
0b1L10 00 MOU MUHYMbBL, KAK OHA ycavixana pedu Dep-
OuHanoa, Kazanocb e Oe3ysemHuvlM U Oe3yelbHbIM;

2 Kakol oHa Oblna nsaTb AHeit Hasag? BoamoxHO nn, YTO OHa Xuna
[0 TOro, kak BcTpeTuna ero? O yem oHa gymana, 4to aenana? Mornm i
ObITb 3aHATIS 6€3 3TOro CMyTHUKA, NNaHb! UK YyBCTBa 6€3 3TOro MUIo-
ro apyra? XXuaHb, JOMKHO ObITb, Oblia NyCcTOR, CKYYHOMN, CKY4YHO 1 yTO-
MUTENBHON. < > Bce, YTo BbINO CKa3aHO [0 TOro, Kak OHa ycrbllwana
®epavHaHaa, kasanoch 6eccMbICeHHbIM; BCe, YTO ObINo caenaHo fo
TOro, KaK OH 3agepxarncs psaoM ¢ Heit, BeclenbHo 1 BecnpegmMeTHo.
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8ce, umo 0vlI0 0elaHo npexcoe, Yem OH NPOBOOUNL C
Helo OHU, Kazanocb 6edHo u Oesnpeomemno [22,
c. 153].

DOMOIIMOHAIBHOE OMTUCAHUE AYIIEBHOTO COCTOSHUS
I'eHpHeTTH HE HAXOMUT OTpa)keHUs B mepeBone «bu-
OMOTEKW», B pe3yJbTaTe Yero pedeBas napTus repou-
HU yTpauuBaeT 3HAUYUMBIC IS PACKPBITUS ee oOpasza
JIMHTBOMOATHYECKUE  XapakTepuctuku.  l[lepeBon
1867 ., B CBOIO oOuepelb, BOCIPOU3BOJIUT JaHHBII
(¢parMeHT B JeTansaX, IepenaBas CHHTAKCHYCCKUE
KOHCTPYKIIUH, 0OPa3HOCTh U 3KCIPECCUIO OPUTHHAIIb-
HOro Tecta. Mcmonb3oBaHHE TpHEMa paCIIUPEHUs
(‘listened to Ferdinand’ — «ycnvixana pewu @epounan-
oa», ‘without point’ — «be3ysemuvim u Oe3YyeNIbHBIMY,
‘at her side’ — «nposooun ¢ e OHU»), CBOUCTBEHHO-
ro aBTopy BepcuH 1867 1., 1o0aBIsAET OMMCAHUIO 3MO-
[IMOHATILHOCTH M CIIOCOOCTBYET (POPMUPOBAHUIO IM-
MaTUu y 4uTareis. B menom ajisa pedeBoro moprpera
I'eHpuerThl, UMEOMIEN BOZBMOKHOCTh «C CAMOTO paH-
HETO BO3pacTa MoJib30BaTbCA YPOKaMU CaMbIX JTYUIIHX
poheccopoB» U MPAKTUKYIOMICH YTCHUE KHUT, XapaK-
TEPHO COOIIOIEHUE HOPM JINTEPATYPHOTO SI3bIKA M HIC-
MOJIb30BAHKE JIEKCHUECKOT0 MHOTrooOpas3us, 4YTO CBHU-
JIETENBCTBYET O BHICOKOM YPOBHE 00pa30BaHHOCTH Te-
pounu [17, c. 54].

BusyanbHslif 06pa3 ['eHpreTTsl B poMaHe, MOAKpe-
IUICHHBIM ee peueBoil mapTuei, 6e3ycloBHO, CBsI3aH ¢
MPOSBIEHHEM K HEel aBTOPCKOro oTHoueHus. OueBu -
HO, 4T0 JIM3pasnu MCKpeHHee BOCXUIIAETCS CBOEH Te-
pOMHEH, 0T/IaBas JaHb €€ MHTEJUIEKTY U BbIIAIOIIUMCS
BHEIITHUM JaHHBIM. BOIIPEKH BUKTOPUAHCKOH KYJIBTY-
pe Huspasnu Hanenser [eHpUETTy CEeKCYaabHOCTBIO U
YyBCTBEHHOCTbIO, YTO BKYIIE C €€ HEBUHHOCTBIO U He-
OTIBITHOCTBIO JieNlaeT TEePOUHIO YpEe3BbIYatHO TPUTATA-
TEJILHOU ISl MYKUHH.

Jlyuniemy MOHUMaHUIO CO3/1aBa€MOT0 aBTOPOM
oOpa3a [‘eHpHeTTHI CIOCOOCTBYET ONMUCAHKE €€ JACHCT-
BUI U nocTynkoB. [loBeaenue I'eHpUeTTHI, €€ aKTUB-
Has KM3HEHHAs MO3UIIMSI JOTIOJHSIOT MOPTPET CBOOO-
JONMIOOMBOM, BOJIEBOW, SHEPTUYHON MOJIOAOH JEBYIII-
KM, HE TOTOBOI MUPHUTHLCS C MOAYNHEHHBIM MOJIOKESHHU-
€M JKEeHIUHBI B cormyMe. CoxpaHssi CIOKETHbIE JTHU-
HUU TIPOU3BENICHHUS, TIEPEBOUMKAM yHaeTcs mepeaarhb
o0pa3 repouHH B TAaHHOM ACIEKTE TOCTATOYHO TOJTHO.
Tem He MeHee B OoJjiee paHHEH BepcHM IEpeBoOja
JIOTHKa NoBefieHus1 [ eHpueTThl He Bcerja oueBUHa 3a
CYET PEeNyKIUU €€ PEeYeBOU MapTHUH U OMUCAHUS BHY-
TPEHHUX TICHXOJIOTMYECKUX TIPOIECCOB, CHOCOOHBIX
MPOJTUTH CBET Ha MOTHUBBI €€ MOBEJICHUS, TOT/Ia KakK Ie-
peeon 1867 r. obecrneunBaeT Jiydiiee TOHUMAaHHE
o0Opa3a mIaBHOW repOMHHU Oarofaps MOJHOTE BOCIIPO-
U3BEJICHUS.

Hpyrum, He MEeHee 3HAYUMBIM >KEHCKHM MepCOHa-
eM pomana «[ eHpueTTa TeMIut: uCTopus JIFOOBM SB-
nserca Kotpun ['pannucon, kyzuna ®@epauHanma Ap-
maitHa. Ecnu ['eHpuerTa BOIJIOMIAET B pOMaHE MpEBa-

JIUPYIONIY0 4YBCTBEHHOCTh M OMOIMOHAIBHOCTD, TO
o6pa3 Katpun omuneTBopsier coboil pacnpocTpaHeH-
HYIO B IIEPHOJ] BUKTOPHAHCTBA MOJIEITb «aHIEeIOMOA00-
HOW, aCeKCyaJIbHOW, HEBUHHOW MOJIOJION KEHUTUHBD),
KOTOpPOH CBOMCTBEHHA KPOTOCTb U CACPKAHHOCTD [23,
c. 158]. MeHHO Takoe mepBoe BINEYATIECHUE O Ky3UHE
depauHaHaa YNTATENIb MOKET COCTABUTH BO BTOPOM
KHUTE pOMaHa MPH UHTPOAYKIMU €€ o0pasa B IMPOU3-
BEJICHHE.

His cousin Katherine was about his own age; mild,
elegant, and pretty. Being fair, she looked extremely
well in her deep mourning. She was not remarkable
for the liveliness of her mind, yet not devoid of obser-
vation, although easily influenced by those whom she
loved, and with whom she lived. < >Poor inexperi-
enced, innocent Katherine! Her cousin in four-and-
twenty hours found it quite impossible to fall in love
with her; and so he determined to make her fall in love
with him. He quite succeeded. She adored him' [17,
c. 54].

[lepeBon 1859 r.:

Kysuna Kamepuna 6vina eco nem, upe3ebluaiino
KpOmKas, Xopouto 00pa308anHdas U OYeHb XOPOULeHb-
kas. Tpayp el ouenv ObLL K MUYy U NPUOABA eli euje
bonee npusnexamenvhocmu. OHA He OMAUYANACH OCO-
benHoll bblcmpomor coodpadicerus, HO YM es Obll
30pas u ceemen; 3amMevamenbHo 8 Hell OblI0 Mo, YMmo
OHA UYpe3BbLIYALIHO 1e2KO N000ABANACH GIUAHUID MeX,
K020 ntobuna u ¢ kem sicuna. < > bednas, neonvimuas,
nesunHaa Kamepuna! Ona u He nodospesana 6 uem
0e10. Ky3eH esi 6 086a0yams 4embvlpe 4aca peutu, Ymo
Hem HUKAKOU 803MONCHOCTU BTIOOUMbCS 8 Hee, U NO-
momy dan cebe cnoso enodums ee 8 cebs. Imo emy
enonne yoanrocs. Ona eco 6ocomeopuna [21, c. 44—46].

ITepeson 1867 1.:

Kysuna eco Kampun 6vina emy posecnuya; xopo-
WLeHbKAS, MANEHbKASL 0e8YUIKA, UBAUHO BOCNUMAHHASL.
YV neul nHe OvL10 upessvluaiinoOll JHcugoCcmu yma, HO OHA
He Juuiena oOwiia HAOI0OAMENIbHOCMU, XOMS J1e2KO
noo0oasanacky GIUAHUIO mex, Ko2o Moouiad u ¢ Kem
ocuna. < > Beonas, mesunnas, neonvimuasa Kom! He
npouwtnio cymok, kaxk Depourano pewiun, ymo 81io-
OUMbCAL 8 KY3UHY 01 He20 COBEPULEHHO HEBO3MOMNCHO,
HO 30 MO NONONCUT HENPEMEHHBIM 00A20M OHAPOBANb
ee cobor. Dmo y0anoce emy Kaxk Heavss aydute. [le-
80UKa 8ceM cepoyem NPUHALACL 0bodcamsy Kysena [22,
c. 64-65].

" Ero kysuHa KaTpuH Obina npumepHO ero poBECHMLEN, KpoTkas,
3MEraHTHON W XOPOLUEHbKOW. Byayun CBETNOBONOCON, OHA Bbirnsagena
04YeHb XOPOLLO B CBOEM rnybokom Tpaype. OHa He OTnMyanach XmBo-
CTbi0 yMa, HO He Oblna nuiieHa HabnioaaTensHOCTH, XOTA Nerko nogna-
Banach BMUSIHUIO TEX, KOrO NBUNa 1 ¢ kem xuna. < > beaHasi, HeonbIT-
Has, HeBWHHaAs KaTpuH! Ee Ky3eH 3a gBaguaTh YeTbipe yaca MoHs,
4TO BMHOBUTLCS B HEe COBEPLUEHHO HEBO3MOXHO, M MO3TOMY peLnn
3acTaBuTb ee BMobUTbCA B cebs. EMy 310 BnonHe yaanock. OHa 06o-
ana ero.
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[epBoe omucanne Katpun ['panmucon cnocoOct-
ByeT CO3MaHUIO0 HJCAIHHOTO BHKTOPUAHCKOTO «II0-
MaIIHero» o0pasa, MWJIOT0, HO HEBBIPA3UTEIILHOTO.
JJIs 3TOrO aBTOp MCIOJB3YET TAKUE MPHIIATaTeNIbHBIC,
Kak ‘mild’, ‘pretty’, ‘innocent’, ‘poor’. IlokazarenpHo,
910 00a MEePEeBOTUHNKA W30ABISIFOTCS OT MPUIIAraTeib-
HOTO ‘elegant’, peoOpasys ero B «xopouto obpaszo-
BAHHAS) W KU3AUHO B0CHUMAHHAA). ABTOP PyCCKOH
BepcHH, omyOnnkoBaHHOW B «IlepeBomax OTIENBHBIX
POMaHOBY, JIeJIaeT aKIICHT Ha HCBHHHOCTH W HEOIIBIT-
HOCTH TEpPOWHH, OIyCKas MPEIIOKECHUE O BHEIIHEH
npuBnekarenbHoctH Kotpun: ‘Being fair, she looked
extremely well in her deep mourning’, HO n00aBIsET
MIPH ATOM OT CceOsl TaKhe XapaKTePUCTUKH, KaK «Md-
JIeHbKAsl 0eBYUIKAY», «OeB0UYKa». 3aMEHss TTOJTHOE UM
repouHn «KoTpuH» Ha yMEHBIIHMTEIBHYIO (QOpMY
«Kat» B Bepcun 1867 1. mimu pycuUIIMpOBaHHBINH Ba-
puant «Karepuna» B 1859 1., mepeBoAUMKH JOPUCO-
BBIBAIOT B BOOOPaXXCHUU YUTATENS 00pa3 MPOCTYIIKH,
He CrocoOHO# 3auHTepecoBaTh depauHaHma Kak JTH-
HOCTh WJIHM KaK MPHBJICKATEIbHAS MOJIOAAS KCHIHHA,
YTO B IICJIOM COOTBETCTBYET 3aMBICIy aBropa: ‘Her
cousin in four-and-twenty hours found it quite impos-
sible to fall in love with her’.

Brieyariienue ot 3aypsiiHOCTH U MOKOpHOCTH KaT-
pUH yCHJIMBAeTCs 4epe3 BocmpusaThe ce depnuHan-
JIOM: OH HE CUHTACT HYKHBIM «Pa3bITPBIBATh CIICHY,
YTOOBI CHENNaTh el MPEIIOKCHUCY, KYTOMIIACTCS yXa-
JKUBAHHSMI» CITyCTS JIBA MECSIla TOCJIEC MOMOJIBKH,
mpo cedsi UMeHyeT Ky3uHy «Mosi coOcTBeHHast Keidy,
peuaeTcs Ha TaiHyo MOMOJIBKY ¢ [ eHpueTToii, He 3a-
OyMBIBasiCb O 4yBCTBax cBoed HeBecThl [17, c. 41].
OmHAaKO MOCTENEHHO MPOMCXOIUT PACKPHITHE Xapak-
Tepa KaTpuH: oT mpImaIiei 04apoBaHUEM MOJIOJIOCTH
Y YHUCTOTHI IOHOW JCBYIIKH JO «HOBOW» JKCHIIUHBI
BHKTOPUAHCKOH d10XH. JlaHHOE CTAHOBJICHUE HE SBJIS-
€TCSl OUEBUIHBIM, TaK KaK aBTOp MPAKTHYECKU HE 00-
pamaercss K IMCHUXOJOTHYECCKOMY MOPTPETY TEePOUHH,
HO MPOCIICKUBACTCS B MOCTYIIKAX JIEBYIIIKU U €€ peue-
BoM moptpere. Tak, Onaropontoe moseneHue Kotpux
ocyie pa3pbiBa MOMOJIBKH, CBOOO/IA OT MPEIPACCYIKOB
o0IIIecTBa, MOAMIEP)KKA Ky3eHa B PEIICHUU ero GprHaH-
COBBIX TpOOJEeM, jkelaHue momMoub DepauHAHAY B
BOCCOCIUHECHUU ¢ [ €HpHeTTO! B yIiepd CBOMM UyBCT-
BaM — BCE€ ITO PUCYET ONarOpOAHYIO M BOJIEBYIO HATy-
Py IEBYIIKH, KOTOPYIO TePOM BIIOCIICICTBHH HA3HIBACT
«CaMO¥# BENMKOAYIIHOM, caMOil O1arokeaTeIbHOM 13
BCEX MpeACTaBUTENIbHUIl cBoero momay» [17, c. 171].
Hogrwusna B3mms11oB KaTpun 00HapyKHBaeTCs B AHAIIO-
re ¢ [eHpHeTTON, MPEIMETOM KOTOPOTO CTAHOBHUTCS
MOJIeNIb Opaka, B KOTOPOM CYIPYTH HMCIOT paBHBIC
IpaBa U YBaXKaroT JPYT JAPyTa.

I should like to marry a very clever man,’ said
Katherine. ‘I could not endure marrying a fool, or a
commonplace person; I should like to marry a person
very superior in talent to myself, some one whose

opinion would guide me on all points, one from whom
I could not differ. But not Ferdinand; he is too imagi-
native, too impetuous, he would neither guide me, nor
be guided by me'’ [17, c. 194].

ITepesom 1859 1.:

A 61 xomena bLiOmMuU 3a O4EHb 0OPA308AHHOCO Ue-
J106€Ka, 0YeHb yueHoeo, — ckazana Kamepuna. — A v
HU 34 4MO He 8bLulla 3 0ObIKHOBEHHO20 YeN06eKd, Kd-
KUx MH020. A 6bl xX0mena evliomu 3a 4enoeexd, Komo-
Pblll CMOUm 20pazoo0 eblule MeHs 80 6CeX OMHOULeHU-
51X, MHEHUe KOMOpPO2o M0O210 Obl PYKOBOOUMb MEHSL.
A 3a @epounanda s Ovl He nNOwLIa NOMOMY, UMO OH
CAUUWKOM 8neyamaumenet, Heoboyzoamu, noliox. On Ovl
He Moe pYKOBOOUMb MeHs U He 3axomen Ovl, umoobwl 5
pykosoouna [21, c. 231].

IlepeBon 1867 r.:

A 6b1 ocenana 6bIIOMU 3AMYHC 3 YEN0BEKA OYEHb
onazopasymnozo. Pasymeemcs, Hu 3a 4mo 6 mupe He
coenacunacs 06vl 3a OYypaKa unu 3d 4eloseKd cogep-
wieHHo nowinozo. A ovl scenana, ymood myxc mMoil npe-
60CX00UN MeHsL 0apOo8aHUAMU, HMOObl e20 MHeHue
MO2I0 PYKOBOOUMb MEHsI 80 8CEX CIVUAAX IHCUZHU, U
YmoObl Mbl He CTUUKOM PAZHULUCH 8 HAULUX CYHCOCHU-
sx. 3a makoeo bvl, — nosicanyi, Ho He 3a Pepounanoa.
YV Hezo cauwikom nwviikoe 6006padicenue, CIUUKOM
CMpAcmHblil Xapakmep, OH He xomen Obl HU PYKOBO-
Oumsv MeHsl, HU ObIMb MHOK PYKOSOOUMbIM [22,
c.362].

PeyeBas maptusi TepouHH B NpHBEICHHOM (par-
MeHTe paboTaeT Ha pacKphITHE COBPEMEHHOrO 00pasza
Mbiciu Koatpun. IIpencraBneHHble mepeBOAbl IEMOH-
CTPHUPYIOT UHTEPIPETALHNIO, OJIM3KYI0 K OPUTHHAIY C
HE3HAYUTENbHBIMUA  TIOTPEIIHOCTAMU.  [lepeBogumk
«bubnmoTekm» craparenbHO BOCCO31AeT CUHTAKCHYe-
CKUH PUCYHOK (pparMeHTa, HO TPH 3TOM peub KaTpun
nepenaeTcs B MPOCTOPSYHOM PETHCTPE, HE XapakTep-
HOM JIJISl JaM «BBICIIETO cBeTay («3a Depounanoa s
Obl He nouliay, «He Moz pykogooums meHsy). llepe-
BOJUMK BepcuH 1867 I. Takxke He cOOMIOaeT 3ajaH-
HBIIl aBTOPOM PETUCTD («HU 3a Umo @ mMupe He coena-
cunaces 6wl 3a dypaxa), nodasnsget peun Katpun skc-
MPECCHU, BCTABIISIS KOHTEKCTYaJbHBIC IETAIN OT ceOsl:
‘a very clever man’ — «ouenb 01a20pa3yMHblil yeno-
6ex», ‘a commonplace person’ — «ROWLIBLIL 4eN08EK.
Tem He MeHee HETOYHOCTH, NONYIICHHBIE B MEPEBO-
Jax, He MELIAIOT YMTATENI0 YBUIECTh B repoune ¢op-
MUPYIOLTANCS Hean «HoBoi» xeHImuHb! XX B., Opo-
carollei BBI30B TPAAULIMOHHBIM HPEICTABICHUSIM, OHA

' A xoTena Obl BLIATK 3aMyX 3a O4EHb YMHOTO YEMNOBEKa, — Ckasana
KaTpuH. ‘A 6bl He BbIHECTA 3aMyKeCTBa C AYPaKOM UMK 3aypsigHbIM Ye-
NOBEKOM; 51 XOTena Obl BbITK 3aMyX 3a YenoBeka, NPEBOCXOASLLErO
MeHs MO TanaHTy, 3a TOro, Yb€ MHEHUE PYKOBOAWMO Obl MHOV BO BCEX
BOMPOCaXx, 3a TOro, C keM Obl § HE CIIULIKOM pacXoannach BO MHEHUSX.
Ho He PepanHaHg; y Hero cnuwwkoM boratoe BooOpaxeHne, OH CrnLL-
KOM MMMNYNIbCUBEH; OH He CTan Obl HY PYKOBOAUTL MHOM, HU BbITb pyKo-
BOAVUMbIM MHOM.

— 133 —



Aowcens 0. 1. Humepnpemayus scenckux oopaszos pomana b. Jluspasnu «I enpuemma Temni: ucmopus 1o66u»

JKeJaeT COLUAILHOTO U MEKJINYHOCTHOTO PAaBHOIpa-
BUSA: «PYKOBOAMUTH U OBITH PYKOBOJUMOMY.

3aku0ueHue

[lonBoas uTor nmpoBeieHHOMY aHaJIU3y, HEOOXOIH-
MO OTMETHUTh, YTO HE BCE MapaMeTpPhl )KEHCKUX 00pa-
30B IIaBHBIX repouHb poMmaHa b. /Iuspasnu, orpaxka-
IONINX KaK aBTOPCKHUI MOWCK Hieasia, Tak U COBpE-
MEHHBIE ITHCATeNI0 COIUalbHble TeHICHIINN aHTIIHIi-
CKOTO 00IecTBa, OBUIN TIepeaHbl B PYCCKOS3BIYHBIX
nepeBogax. (OCO3HAHHO WM HET, MEPEeBOJYUKU
BHECJIM CBOH BKJIaJ B OOCYXJEHHE HacCyIIHOTO B TO
BpeMsI BOIIpOCa O JKEHCKOH smaHcunanuu. Tak, mpo-
JUKTOBaHHOE HOpPMaMU IepeBoayeckoro aena B Poc-
cuu cepeaunbl XIX B. ¥ NOJIMTHKOHN JKypHaJIa CTPEM-
JIeHWe TiepeBoAunKa «buOiIHoTeKkH AN YTEHHA» CO-
KpaTuTh U YIPOCTUTh OPUTHHAIBHBIN TEKCT, IpeBpa-
TUTh €r0 B KOMMEPUYECKHH IMPOAYKT MPOSBHIOCH B
TOM, YTO OH OITyCTHJI IleJible ()parMeHThl, pacCKpbIBa-
IOIIME PEYeByI0 MapTUIO0 [ eHPUETTHI, ee IICHXOJIOTH-
YECKHI TOPTPET, NUCKA3WJI ONMHCAHWE BHEIIHOCTHU Te-
poviHU, M30aBWICA OT aHTUYHBIX PEMUHUCICHIUH, B
pe3ynbTare 4ero o0pa3 YHUKAIbHOM, «HOBOW» Tepou-
HU OBUT B 3HAYNTENLHON CTETNICHU YIPOIIEH U JINIICH
MeTaQOpUYHOCTH, HEKOTOPhIE TOCTYNKH yTPaTHIN
CBOIO JIOTHKY ¥ BHYTPEHHIOIO MOTHBALMIO. BricTymas
C TMO3MULHU «KOHCEPBATOPOBY», MEPEBOAUMK OTPa3UI
HE3aBUCUMOCTh U WHAWBUAYAILHOCTh TEPOVHH JINIIb
B TOH CTemeHW, 4YTOOBI 1aTh ed cBOOOAYy camoi
«BBIOpaTh MYKYMHY JJISI JTFOOBW»; CUTyalus, 3HAKO-
Masi pyccKoMy 4MTareiro Oiaroxapst Haranbe, nepco-
Haxy U. C. TypreneBa u3 pomana «Pymun» (1856).
O6pa3 KaTpuH «mocTpaganm» MpH MepeBoie B MEHbB-
e creneHd Onarojapsi TOMY, YTO €ro pacKphITHE
W3 HEpelUTeJIbHOH JEBYIIKH B YBEpPEHHYIO B cebe
MOJIOAYIO JKEHIIMHY OCHOBAHO IO OOJBIIOMY CYETY
Ha BBICKA3bIBaHUSAX W IOCTYIKaX T'€POMHH, COIPOBO-
KTAIONIMXCS OIEHOYHBIMH KOMMEHTApHsIMH aBTOpA.
Onnako wHTEpIperanuo odpasa KatpuH B mepeBose
1859 1. Takke HeIB3s HA3BaTh ITOJIHOIICHHOH, TaK
KakK IMOIBITKA aIallTalliy TEKCTa JUIT MacCOBOTO YUTa-
TeNs TpUBENa K HMCKAKECHHUIO pPEYeBOro MOpTpeTa

repouHu. Kak BuAHO U3 aHanu3a, peub K3TpuH B ne-
peBOJe 3a4acTyl0 BOCHPOU3BOAUTCA B PA3sTOBOPHOM
pEeTuCTpe C HWCHONB30BAaHHEM pyCH(UKAIMH, YTO
TPYIHO COIIOCTABUMO C AHIJIMHCKUMU PEATUSIMU BbIC-
mero odmiectea. Hanbomnee moHO B paHHEM NepeBO-
Je oKazajcs repenaH obOpa3 Marepu DepaunHanzaa,
Koncranuuun ApmaiiH, CHMBOJIM3MPYIOIIEH «yXOns-
LIYI0 HaTypy», Oa3WpyIOIIyIOCS Ha TPaIdulMOHHBIX
LIEHHOCTSX.

[TepeBon 1867 1. cTan GoJiee MONHOM U aJCKBATHOM
HHTepIpeTalueil OpUrHHaJIbHOIO TEKCTa MPOU3BEE-
Hus J{u3pasnu, omyOIMKOBaHHOW B IEPUO AKTHBHOTO
BOILIOMIEH!s 00pa3a «HOBBIX» JKEHIIUH B PYCCKUX PO-
maHax U. C. Typrenesa, H. I. UepHbliieBckoro u T. 1.
Bcenen 3a Jluzpasnu nepeBoauuk xypHaia «llepeBos
OTACIBHBIX POMAHOBY» BOCIPOU3BET ISATh OCHOBHBIX
MapaMeTpoB XyIOXKECTBEHHOTO 00pasza T'epOMHb: WH-
TPOAYKLUS EPCOHAXKA, CIIOBECHBIN MOPTPET, peueBas
XapaKTEpUCTHKA, OMUCAHHE IOCTYNKOB U aBTOPCKOE
OTHOILIEHUE, TOAYEPKHYB, C OJHONH CTOPOHBI, Tpaau-
IIUOHHOCTH 00pa3a KoHCTaHIIUM, yXOIAIIEro KOpHIMHA
B CEHTHMEHTAJINU3M, U «HOBBIE», OTINUUTEIbHBIE Xa-
pakrepuctuku 'enpuertsl u KaTpuH, coueraromue B
ceOe BUKTOPHAHCKHUI Wea KEHCTBEHHOCTH U MHIIH-
BUIYaJbHOCTH — ¢ Jpyroil. [IpuHumas Bo BHUMaHUE
TOT (aKT, 4T0 00pa3 «HOBOW» JKEHIIMHBI, PEITIOKEH-
HeIli Jlu3pasnmu, Oyner BocTpeOOBaH OTEYECTBEHHBIM
YUTATEJIEM B KOHTEKCTE TIOMCKA COBPEMEHHOM TUTEpa-
TYpHOU TE€pPOMHU, NEPEBOJUMK IMO3IHEH BEpCHM Mpa-
KTUYECKU HE OTCTYNaeT OT OPUTHHAJIBHOIO TEKCTa.
JIume B HEKOTOPBIX CIIydasix €ro NMPUBEPKEHHOCTh K
JIOCJIOBHOMY BOCIPOM3BEIEHUIO JIEKCUKH, KOIMHPOBA-
HUIO CHHTAKCHMYECKHUX KOHCTPYKIMH M HCHOIb30Ba-
HUIO pycCH(HKaIK BHOCUT HE3HAYHMTENLHBIN HCCO-
HaHC B 00pa3bl TepOMHb, HO HE BIIUSET MPH 3TOM Ha
nepeady aBTOPCKOTo 3ambicia. CONOCTaBICHHUE TEK-
cToB opuruHaia pomana «l'enpuerra Temiur: ucropus
JOOBW» M €ro MepeBOAOB HAIISIHO JIEMOHCTPHPYET,
YTO aBTOpY pycckoi Bepcuu 1867 . B Oonbliel cremne-
HU yAaeTcsi BOCCO31aTh 00pa3 KeHIIHMHBI HOBOTO THUIIA,
CIOCOOHO OTCTanBaTh CBOM MHTEPECHl H PEaIN30BbI-
BaThb ceOs B MOJIE3HOM JeSITENbHOCTH.
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